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ท่วงท ำนองกำรเขียนในต ำรำจริยศำสตร์ล้ำนนำ 
 

จเด็จ เตชะสาย1 
 

บทคัดย่อ 
 บทความนี้มุ่งเพื่อศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ล้านนา โดยศึกษาจาก
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาจ านวน 7 ฉบับ ผลการศึกษาพบว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนามี
องค์ประกอบ 3 ส่วน ได้แก่ ส่วนเปิดเรื่อง ส่วนเนื้อเรื่อง และส่วนปิดเรื่อง การเปิดเรื่องมี  
2 ลักษณะ คือ การเปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล และการเปิดเรื่องด้วยการบอกเจตนารมณ์ของ
การส่งสาร ส่วนเนื้อเรื่อง หากจ าแนกประเภทของเนื้อเรื่องตามแนวคิดเรื่องประเภท 
สัมพันธสารของ Robert E. Longacre (1996) พบว่าเนื้อเรื่องมี 2 ประเภท คือ เนื้อเรื่อง
ประเภทค าสอน และเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่า เนื้อเรื่องประเภทค าสอน ประกอบด้วยส่วน
ขึ้นต้นค าสอน ส่วนเนื้อเรื่องค าสอน และส่วนลงท้ายค าสอน โดยส่วนขึ้นต้นค าสอนและ 
ส่วนลงท้ายค าสอนไม่ได้เป็นองค์ประกอบบังคับ การขึ้นต้นค าสอนและการลงท้ายค าสอน
ลักษณะต่างๆ น้ีมีผลต่อการจัดหมวดหมู่ค าสอนแต่ละเรื่องให้เป็นระบบและมีสัมพันธภาพ  
ส่วนเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่านั้นเป็นส่วนที่ใช้ประกอบเนื้อเรื่องประเภทค าสอน ท่วงท านอง
การเขียนขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่ามี 3 ลักษณะ ส่วนเนื้อเรื่องของเรื่องเล่านั้นเน้นที่
การกระท าและผลจากการกระท า ท่วงท านองการเขียนลงท้ายเรื่องเล่ามี 3 ลักษณะ ส่วนปิด
เรื่อง ปรากฏถ้อยค าแสดงการกล่าวจบและให้ข้อมูลเกี่ยวกับการจาร 
 
ค ำส ำคัญ: ต าราจริยศาสตรล์้านนา ท่วงท านองการเขียน 
  

                                                           
1 อาจารย,์ ภาควิชาภาษาไทย คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
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Writing Styles in Lanna Ethics Texts 
 

Jadej Teachasai2 
 

Abstract 
This article discusses the writing styles in Lanna texts on ethics by analyzing 

the characters transliterated from Lanna to Thai script in seven Lanna texts 
about ethics. This study found that these texts have an introduction, main 
content and a close as was customary in texts written on palm leaves. The 
introduction would be in two styles: the use of auspicious words or a 
declaration of the purpose of the message. According to Robert E. Longacre’s 
theoretical framework of discourse types, the main content could be 
categorized as behavioral discourse or narrative discourse. Behavioral discourse 
would have a beginning, main content and a close, but the beginning and the 
close were not essential. The type of beginning and ending in each behavioral 
text affected its categorization and association to other texts. Main content in 
the narrative style would also be used for the purpose of teaching and had 
three types of introduction: the stories themselves would focus on actions and 
the results of actions so that people could apply them to daily life. The ending 
of narrative texts similarly had three styles and the end would be declared. 
This would be followed by information concerning the inscription. 
 
Keywords: Lanna ethics, texts writing styles 
  

                                                           
2 Lecturer, Department of Thai, Faculty of History, Chiang Mai University. 
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บทน ำ 
 ล้านนาเป็นดินแดนที่ประกอบด้วยภูมิปัญญาอันหลากหลาย วรรณกรรมถือเป็นหนึ่งใน
ภูมิปัญญาอันล้ าค่าของดินแดนล้านนาที่ปราชญ์โบราณต่างรังสรรค์ขึ้นมาเพื่อบันทึกองค์
ความรู้และภูมิปัญญาเหล่านั้นท้ังที่ค้นพบด้วยตนเองและที่สืบทอดจากโบราณาจารย์ ความรู้
ดังกล่าวมีทั้งความรู้ทางโลกและความรู้ทางธรรม นอกจากนี้วรรณกรรมบางประเภทยัง
รังสรรค์ขึ้นมาโดยอาศัยความเช่ือทางพระพุทธศาสนาแบบท้องถิ่นล้านนาเป็นปฐม  ซึ่ง 
พระดิเรก วชิรญาโณ (2545, น.1) กล่าวว่า 
 

ชาวล้านนามีการน าความรู้และภูมิปัญญาต่างๆ มาจารหรือคัดลอกไว้ใน
คัมภีร์ใบลาน เช่น กฎหมาย โหราศาสตร์ ดาราศาสตร์ ไสยศาสตร์ ประวัติศาสตร์ 
ต านาน ต ารายา และวรรณกรรมท้องถิ่นต่างๆ ทั้งที่เป็นร้อยแก้วและร้อยกรองให้
เป็นมรดกตกทอดมาจนถึงคนรุ่นปัจจุบัน  

 

การจดจารวรรณกรรมเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงภูมิปัญญาด้านอักษรศาสตร์ของชาวล้านนา 
ซึ่งมีทั้งที่เป็นสมบัติส่วนบุคคลและที่เก็บรักษาไว้ในวัด ส่วนที่เก็บรักษาไว้ในวัดนั้นมีจ านวน
มากและมีเนื้อเรื่องหลากหลาย (ดิเรก วชิรญาโณ, พระ, 2545, น.25) สังเกตได้จากวัดทุกวัด
ในภาคเหนือที่มีหอไตรปรากฏอยู่ ซึ่งหอไตรเป็นสถานที่เก็บรวบรวมวรรณกรรมส าคัญที่
เกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาไว้  

อย่างไรก็ตามวรรณกรรมแต่ละประเภทย่อมมีท่วงท านองการเขียนที่แตกต่างกัน ทั้งใน
ด้านองค์ประกอบ กลวิธีการน าเสนอ หรือลักษณะเด่นด้านภาษา อันได้แก่ ลักษณะการใช้ค า 
ลักษณะการใช้ส านวน และลักษณะการใช้ประโยค ความแตกต่างเหล่านี้ส่งผลต่อความเข้าใจ
และการรับรู้วรรณกรรม 

ต าราจริยศาสตร์ล้านนาเป็นวรรณกรรมประเภทหนึ่งที่พบมากในล้านนา โดยค าว่า 
“ต าราจริยศาสตร์” หมายถึง วรรณกรรมที่มีจุดมุ่งหมายเพื่อสอนการประพฤติปฏิบัติแก่คน
ในสังคม โดยมุ่งเน้นให้ปฏิบัติตนตามท านองคลองธรรมเพื่อหล่อหลอมให้คนในสังคมมี
คุณภาพและยังผลให้สังคมสงบสุข วรรณกรรมประเภทนี้พระภิกษุเรียบเรียงขึ้นโดยอาศัย
ประสบการณ์ ความเช่ือ และความรู้ทางพระพุทธศาสนาเป็นปฐม ซึ่งอาจเรียกว่า “ธรรม
ค่าว” “ค่าวธรรม” หรือ “วรรณกรรมค าสอน” ก็ได้ 
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ส าหรับต าราจริยศาสตร์ล้านนา ผู้ถวายมักจารลงบนคัมภีร์ใบลานด้วยอักษรธรรมล้านนา 
(ทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล, 2557, น.76) ลักษณะการจารนั้นจะจารต่อเนื่องกันลงไปบน
ใบลาน ใบลาน 1 ใบอาจจะจารเพียงหน้าเดียวหรือสองหน้าก็ได้ การจารจะจารหน้าละ  
4-5 บรรทัด แล้วน ามาร้อยเป็นผูก เรียกว่า “หนังสือผูก” หรือ “หนังสือธรรม” หากเรื่องนั้น
มีหลายผูกจะมีผ้าหอ่หนังสือธรรมแต่ละมดัรวมกัน แล้วใช้ผ้าห่อไว้อีกที เรียกว่า “หนังสือมัด”  

ส่วนท่วงท านองการเขียนนั้น ด้วยเหตุที่ต าราจริยศาสตร์ล้านนาเรียบเรียงขึ้นจากการน า
ค าสอนที่ผู้มีประสบการณ์ประสงค์จะสื่อไปยังผู้อื่นหรือในแง่ของค าสอนที่แทรกอยู่ใน
วรรณกรรมประเภทอื่นๆ เช่น ชาดก หรือกวีนิพนธ์ และอาจปรากฏในแง่ของการประมวลค า
สอนที่รจนาไว้อย่างไพเราะก็ได้ (อุดม รุ่งเรืองศรี, 2546, น.355) ต าราจริยศาสตร์ล้านนาจึงมี
ท่วงท านองการเขียนเฉพาะแบบที่แสดงให้เห็นว่ามีการขึ้นต้น การลงท้าย และมีการเขียนเนื้อ
เรื่องค าสอนที่น่าสนใจ  

จากการศึกษาที่ผ่านมาพบว่ามีผู้น าต าราจริยศาสตร์ล้านนาหรือวรรณกรรมค าสอน
ล้านนาไปศึกษาในเชิงวรรณกรรมจ านวนมาก ประเด็นที่ศึกษา ได้แก่ ลักษณะค าประพันธ์ 
แก่นเรื่อง การล าดับเนื้อเรื่อง กลวิธีการน าเสนอ ลักษณะภาษา ส่วนการศึกษาในเชิง
ภาษาศาสตร์นั้น ประเด็นท่ีศึกษา ได้แก่ องค์ประกอบ การเชื่อมโยงความ และลักษณะภาษา  

ด้วยเหตุที่ยังไม่มีผู้ศึกษาต าราจริยศาสตร์ล้านนาโดยประยุกต์ทฤษฎีทางภาษาศาสตร์มา
ใช้ในการศึกษาท่วงท านองการเขียน ประกอบกับต าราจริยศาสตร์ลา้นนาเป็นงานเขียนท่ีเรยีบ
เรียงขึ้นจากทั้งประสบการณ์และจากวรรณกรรมประเภทอื่นๆ แล้วน ามาจารลงบนใบลาน
ต่อเนื่องกันไปเป็นข้อความยาวๆ อีกทั้งต าราจริยศาสตร์ล้านนายังเป็นงานเขียนที่มีขนบใน
การเขียนเฉพาะแบบ ต าราจริยศาสตร์ล้านนาจึงเป็นงานเขียนที่น่าสนใจ ผู้วิจัยจึงสนใจศึกษา
ท่วงท านองการเขียนที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนา โดยเน้นศึกษาองค์ประกอบของ
ต าราจริยศาสตร์ล้านนา ลักษณะภาษาในองค์ประกอบแต่ละส่วน ประเภทของเนื้อเรื่อง 
รวมทั้งการเขียนขึ้นต้น การเขียนเนื้อเรื่อง และการเขียนลงท้ายเนื้อเรื่องแต่ละประเภท  
อันเป็นวิธีที่ท าให้ผู้รับค าสอนสามารถเข้าใจเรื่องราวได้อย่างชัดเจน 

วัตถุประสงค ์
เพื่อศึกษาท่วงท านองการเขียนท่ีปรากฏในต าราจรยิศาสตรล์้านนา  
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ขอบเขตของกำรศึกษำ 
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาที่เลือกมาศึกษา ผู้วิจัยเลือกเฉพาะฉบับที่มีการปริวรรตเป็น

อักษรไทยแล้วเท่านั้น ซึ่งมีจ านวน 7 ฉบับ ดังนี ้
1. หนังสือโอวาทานุสาสนี ฉบับหริภุญไชยนคร ไม่ปรากฏจ านวนหน้าลาน ต้นฉบับปรากฏ

ในหนังสือปุราโณวาท, น.หลักจริยศาสตร์สร้างดุลยภาพชีวิตแบบล้านนา (2559) 229-232 
2. เรื่องราโชวาทกถา ฉบับวัดสันต้นเปา จ านวน 40 หน้าลาน ต้นฉบับปรากฏในหนังสือ

ล้านนาวิถีทัศน์, น.ปทัสถานสังคมคุณภาพ (2559) หน้า 235-252  
3. เรื่องโอวาทสอนภิกขุสามเณร ฉบับวัดพระยืน ไม่ปรากฏจ านวนหน้าลาน ต้นฉบับปรากฏ

ในหนังสือปุราโณวาท, น.หลักจริยศาสตร์สร้างดุลยภาพชีวิตแบบล้านนา (2559) หน้า 215-224 
4. เรื่องธรรมดาสอนโลก ฉบับวัดเชียงมั่น จ านวน 38 หน้าลาน ต้นฉบับปรากฏใน

หนังสือปุราโณวาท: หลักจริยศาสตร์สร้างดุลยภาพชีวิตแบบล้านนา (2559) หน้า 157-192 
5. เรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย จ านวน 61 หน้าลาน ต้นฉบับปรากฏในวารสาร

ภาษา-จารึก (2552) ฉบับปีท่ี 11 หน้า 203-231 
6. เรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม จ านวน 35 หน้าลาน ต้นฉบับปรากฏใน

วารสารภาษา-จารึก (2552) ฉบับปีท่ี 11 หน้า 231-246 
7. เรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดแม่ทะหลวง จ านวน 40 หน้าลาน ต้นฉบับปรากฏใน

วารสารภาษา-จารึก (2552) ฉบับปีท่ี 11 หน้า 246-257 

ข้อตกลงเบื้องต้น 
1. ต้นฉบับต าราจริยศาสตร์ล้านนาที่น ามาศึกษา ผู้ปริวรรตได้ปริวรรตด้วยวิธีการที่

ต่างกัน ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การปริวรรตของทรงศักดิ์ ปรางค์วัฒนากุล (2529) เรื่อง “ข้อตกลงใน
การปริวรรตอักษรธรรมล้านนาเป็นอักษรไทยกลาง” เพื่อให้อักขรวิธีสอดคล้องกันทุกเรื่อง 

2. การอ้างองิข้อความที่ปรากฏในผลการศึกษาจะอ้างอิงช่ือเรื่องและเลขหน้าของหนังสอื
ที่ข้อความส่วนนั้นปรากฏอยู่  เช่น ต าราจริยศาสตร์ล้านนาเรื่องโอวาทสอนภิกขุสามเณร  
ฉบับวัดพระยืน มาจากหนังสือเรื่องปุราโณวาท: หลักจริยศาสตร์สร้างดุลยภาพชีวิตแบบ
ล้านนา หน้า 215-224 ผู้วิจัยจะอ้างอิงดังนี้ 

 



 
 มนุษยศาสตร์สาร ปีที ่19 ฉบับที ่2 

 

 
 

183 

โย ปุคฺคโล อันว่าปุคละผู้ ใด ปฏิภุญชิตฺวา ตรัสรู้ เซิ่งหนทางแห่งพระ
อริยมรรคอันประกอบไปด้วยองค์ 8 ประการในธรรมวินัยแห่งพระพุทธเจ้า
ได้เถิงโสดา ...  

(โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.222) 
 

 จากตัวอย่างดังกล่าวอธิบายได้ว่าผู้วิจัยน าข้อมูลมาจากต าราจรยิศาสตร์ลา้นนาเรือ่ง
โอวาทสอนภิกขุสามเณร หน้า 222  

ประโยชน์ที่คำดว่ำจะได้รับ 
1. ทราบท่วงท านองการเขียนท่ีปรากฏในต าราจริยศาสตร์ลา้นนา 
2. เป็นแนวทางการศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ลา้นนาให้ละเอียด

ชัดเจนยิ่งขึ้น 
3. เป็นแนวทางการศึกษาท่วงท านองการเขียนในงานเขียนประเภทอ่ืน 

นิยำมศัพท์เฉพำะ 
1. ต าราจริยศาสตร์ล้านนา หมายถึง วรรณกรรมที่มีจุดมุ่งหมายเพื่อสอนการประพฤติ

ปฏิบัติแก่คนในสังคม โดยมุ่งเน้นให้ปฏิบัติตนตามท านองคลองธรรมเพื่อหล่อหลอมให้คนใน
สังคมมีคุณภาพและยังผลให้สังคมสงบสุข วรรณกรรมประเภทนี้พระภิกษุเรียบเรียงขึ้นโดย
อาศัยประสบการณ์ ความเช่ือ และความรู้ทางพระพุทธศาสนาเป็นปฐม อาจเรียกว่า  
“ธรรมค่าว” “ค่าวธรรม” หรือ “วรรณกรรมค าสอน” ก็ได้  

2. ท่วงท านองการเขียน ในบทความนี้ หมายถึง การศึกษาองค์ประกอบ ลักษณะเด่น
ด้านภาษารวมทั้งวิธีการเรียบเรียงสารที่ปรากฏในองค์ประกอบแต่ละส่วน  

แนวคิดที่ใช้ในกำรศึกษำ 
 การศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ล้านนาใช้แนวคิด 2 แนวคิดมา
ประยุกต์ใช้ในการศึกษา ได้แก่ แนวคิดเรื่องการวิเคราะห์โครงเรื่องของสัมพันธสาร และ
แนวคิดเรื่องการวิเคราะห์ท่วงท านองการเขียน ดังนี้ 
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1. แนวคิดเรื่องการวิเคราะหโ์ครงเรื่องของสัมพันธสาร 
โรเบิร์ต อี. ลองเอเคอร์ (Robert E. Longacre, 1996, น.3) ได้กล่าวถึงสัมพันธสาร

ว่าเป็นหน่วยภาษาที่เหนือระดับประโยค ประกอบด้วยโครงสร้าง 2 ด้าน ได้แก่ โครงเรื่อง 
(notional structure) และโครงสร้างผิว (surface structure) ลองเอเคอร์ กล่าวถึงส่วนที่
เป็นโครงเรื่องว่า โครงเรื่องประกอบด้วยส่วนน า ส่วนเนื้อเรื่อง ส่วนสรุป ส่วนโครงสร้างผิว คือ 
การอธิบายรูปภาษาที่แสดงโครงเรื่อง เช่น ส่วนสรุปของโครงเรื่องของเรื่องเล่าอาจจะขึ้นต้น
ด้วยประโยคว่า “นิทานเรื่องนี้สอนให้รู้ว่า...” เป็นต้น  

ลองเอเคอร์ (Robert E. Longacre, 1996, น.8-11) เสนอเกณฑ์เบื้องต้น 2 เกณฑ์
ในการแบ่งประเภทของสัมพันธสาร คือ 1) เกณฑ์ล าดับกาล (contingent temporal 
succession) คือ การเรียงล าดับเวลาของเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น และ 2) เกณฑ์แนวโน้มสู่
ผู้กระท า (agent orientation) คือ แนวโน้มในการอ้างถึงผู้กระท าตลอดเรื่องที่พูดหรือเขียน  

“เกณฑ์เบื้องต้น” 2 เกณฑ์ดังกล่าวแบ่งสัมพันธสารได้เป็น 4 ประเภท ได้แก่  
1) สัมพันธสารเรื่องเล่า (narrative discourse) เป็นสัมพันธสารที่มุ่งแสดงลักษณะล าดับกาล
และแนวโน้มสู่ผู้กระท า เพราะเรื่องเล่าจะล าดับเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นตามล าดับเวลาและ
กล่าวถึงผู้กระท า เรื่องเล่ามี 2 ลักษณะ คือ เรื่องเล่าที่มีจุดตึงเครียด และเรื่องเล่าที่ไม่มีจุดตึง
เครียด 2) สัมพันธสารกระบวนการ (procedural discourse) เป็นสัมพันธสารที่มุ่งแสดง
ลักษณะล าดับกาล กล่าวคือ เรียงล าดับเหตุการณ์ต่อเนื่องตามเวลาก่อนหลัง เน้นวิธีท า แต่ไม่
เน้นผู้กระท า 3) สัมพันธสารค าสอน (behavioral discourse) เป็นสัมพันธสารที่มุ่งแสดง
ลักษณะแนวโน้มสู่ผู้กระท า กล่าวคือ เน้นวิธีการประพฤติตนของผู้กระท าและผลจากการ
ประพฤติตน ไม่เน้นล าดับเหตุการณ์ 4) สัมพันธสารค าอธิบาย (expository discourse) 
เป็นสัมพันธสารไม่มุ่งแสดงทั้งลักษณะล าดับกาลและแนวโน้มสู่ผู้กระท า กล่าวคือ จะอธิบาย
ขยายความประเด็นต่างๆ โดยไม่เน้นที่จะกล่าวถึงเหตุการณ์ตามล าดับเวลาและไม่เน้น
ผู้กระท า  

ผู้วิจัยได้น าแนวคิดเรื่องโครงเรื่องของสัมพันธสารมาใช้อธิบายองค์ประกอบและ
ประเภทของเนื้อเรื่องที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนา 
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2. แนวคิดเรื่องท่วงท านองการเขียน 
ค าว่า “ท่วงท านองการเขียน” (Styles) ในภาษาไทยปรากฏใช้หลายค า ได้แก่ ลีลา 

วัจนลีลา ลีลาภาษา ท่วงท านองเขียน ท านองเขียน ท่วงท่า ท่วงทีท่ีแสดงออก และส านวนโวหาร 
(รุ่งอรุณ ทีฆชุณหเถียร, 2549, น.7) การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้น าแนวคิดของเจฟฟรี เอ็น ลีช และ
ไมเคิล เอช ชอร์ต (Geoffrey N. Leech and Michael H. Short, 1981) มาประยุกต์ใช้ใน
การศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ล้านนา 

เจฟฟรี เอ็น. ลีช และ ไมเคิล เอช. ชอร์ตได้เสนอหลักการวิเคราะห์ลกัษณะเด่นดา้น
การใช้ภาษาไว้ 4 ประการ ดังต่อไปนี้ 1) ลักษณะของค า (lexical categories) ต้องพิจารณา
ว่าค าชนิดใดที่มีความถี่ในการปรากฏสูงมากเป็นพิเศษ เช่น ค าภาษาทางการ ค าภาษาพูด  
ค าภาษาถิ่น ค าท าเนียบกวี ค าพ้นสมัย นอกจากนี้ต้องพิจารณาการสร้างค าในงานเขียน 
รวมทั้งหมวดค าและประเภทย่อยของหมวดค านั้นๆ สิ่งส าคัญประการหนึ่ง คือ ต้องพิจารณา
หมวดความหมายของค าที่ปรากฏในความถี่สูง และต้องพิจารณาว่าค าที่ปรากฏในความถี่สูง
เหล่านั้นบอกอะไร แล้วน าไปตีความว่าค าเหล่านี้สัมพันธ์กับสิ่งที่ผู้เขียนต้องการจะสื่ออย่างไร  
2) ลักษณะทางไวยากรณ์ (grammatical categories) ต้องพิจารณาการใช้วลี อนุพากย์ และ
ประโยคที่ปรากฏในงานเขียน ลักษณะของวลีและอนุพากย์ ต้องพิจารณาชนิดและโครงสร้าง
ของวลีและอนุพากย์นั้นๆ ส าหรับลักษณะของประโยค ต้องพิจารณาชนิดของประโยคที่มี
ลักษณะเด่น รวมทั้งโครงสร้างและความซับซ้อนของประโยคด้วย เมื่อพิจารณาตามลักษณะ
ดังกล่าวข้างต้นแล้ว จึงน ามาตีความว่าเหตุใดผู้เขียนจึงใช้ประโยคลักษณะนั้นในงานเขียน 3) 
ลักษณะภาพพจน์และอื่นๆ (figure of speech, etc) ต้องพิจารณาลักษณะการใช้ภาษาที่
ช่วยให้เกิดจินตภาพหรือสังเกตภาษาที่มีลักษณะแปลกออกไปจากปกติอันเกิดจากส านวน
ภาษา เสียงของค า และภาพพจน์เป็นส าคัญ 4) สัมพันธภาพและบริบท (cohesion and 
context) ต้องพิจารณาความสัมพันธ์ภายในสัมพันธสาร และความสัมพันธ์ระหว่างสัมพัน
ธสารกับบริบท ความสัมพันธ์ภายในสัมพันธสาร พิจารณาจากการเช่ือมโยงความภายในสัม
พันธสาร ส าหรับความสัมพันธ์ระหว่างสัมพันธสารกับบริบทนั้น ผู้ศึกษาต้องศึกษาบริบทที่
เกี่ยวข้องกับสัมพันธสาร  

การศึกษาครั้งนี้จะน าแนวคิดเรื่องท่วงท านองการเขียนมาใช้ประกอบการวิเคราะห์
ลักษณะภาษาท่ีปรากฏในองค์ประกอบแต่ละส่วนของต าราจริยศาสตร์ล้านนา 
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ผลกำรศึกษำ 
 จากการศึกษาองค์ประกอบของต าราจริยศาสตร์ล้านนาพบว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนา
ประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 องค์ประกอบ ได้แก่ ส่วนเปิดเรื่อง ส่วนเนื้อเรื่อง และส่วนปิด
เรื่อง องค์ประกอบแต่ละส่วนมีท่วงท านองการเขียน ดังนี้ 

1. ส่วนเปิดเรื่อง 
 ส่วนเปิดเรื่องคือส่วนที่เริ่มต้นวรรณกรรมแต่ละเรื่อง จากการศึกษาส่วนเปิดเรื่อง
ของต าราจริยศาสตร์ล้านนาพบว่าส่วนเปิดเรื่องที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนามี  
2 รูปแบบ คือ เปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล และเปิดเรื่องด้วยการกล่าวถึงเจตนารมณ์ของการ
ส่งสาร ดังนี ้
 

1.1 เปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล  การเปิดเรื่องลักษณะนี้ เป็นขนบการเขียน
วรรณกรรมล้านนา ผลการศึกษาพบว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนาจ านวน 6 เรื่องเปิดเรื่องด้วย
ถ้อยค ามงคลที่มีความหมายแสดงถึงการน้อมไหว้สิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่ผู้ส่งสารเคารพนับถือ หรือ
ข้อความที่มีความหมายเป็นมงคลหรือความประเสริฐ ถ้อยค ามงคลที่ใช้เปิดเรื่องในต ารา 
จริยศาสตร์ล้านนา คือ การใช้ถ้อยค าในภาษาบาลีและภาษาสันสกฤต ได้แก่ ค าว่า “นโม 
ตสฺสตฺถุ”3 “นโม ตัสสัตถุ”4 “ศรีสิทธิการ” “ศรีสิทธิสวัสดี” “ศรีสุภมังคลกถาอันประเสริฐ” 
และ “ศรีสวัสดี” 

 จากตัวอย่างจะเห็นว่า ถ้อยค ามงคลที่นิยมใช้เปิดเรื่องมากที่สุด คือ “นโม 
ตสฺสตฺถุ” หรือ “นโม ตัสสัตถุ” เป็นค าย่อ มาจากภาษาบาลีว่า “นโม ตสฺส ภควโต อรหโต  
สมฺมาสมฺพุทฺธสฺส” การเขียนโดยย่อเป็นการประหยัดหน้าลาน เมื่อพระสงฆ์เทศนาจะเทศนา
เป็นค าเต็ม มีความหมายว่า “อันว่าความนอบน้อม ขอจงมีแด่พระผู้มีพระภาคเจ้าพระองคน์ัน้ 
ผู้เป็นพระอรหันต์ ผู้ตรัสรู้เองโดยชอบ” (สัมภาษณ์บาลี พุทธรักษา, 28 มีนาคม 2561)  

                                                           
3 ตัวอย่างที่ (1) นโม ตสฺสตฺถุ (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น. 215) 
4 ตัวอย่างที่ (2) นโม ตัสสัตถุ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น. 231) 
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 ส่วนถ้อยค ามงคลอีกประเภทหนึ่งที่พบมากในการขึ้นต้นต าราจริยศาสตร์
ล้านนา คือ ค าว่า “ศรีสิทธิสวัสดี”5 “ศรีสวัสดี”6 และ “ศรีสุภมังคลกถาอันประเสริฐ”7  
เป็นการใช้ถ้อยค ามงคลในภาษาบาลีและสันสกฤต 
 จากตัวอย่างข้างต้น ค าว่า “ศรีสิทธิสวัสดี” ใช้ขึ้นต้นเรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน 
ฉบับวัดศรีเตี้ย ส่วนค าว่า “ศรีสุภมังคลกถาอันประเสริฐ” พบในเรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับ
วัดแม่ทะหลวง นอกจากน้ียังปรากฏใช้ค าว่า “ศรีสวัสดี” ควบคู่ไปกับ “นโม ตสฺสตฺถุ” ในเรื่อง
ธรรมดาสอนโลก จากตัวอย่างที่ (3) ถึง (5) จะสังเกตเห็นว่าปรากฏการใช้ค าที่มีความหมาย
เป็นมงคล ได้แก่ “ศรี” “สิทธิ” “สวัสดี” “มังคละ” “ประเสริฐ” การขึ้นต้นด้วยค าดังกล่าว
สันนิษฐานว่าเป็นการเพิ่มความศักดิ์สิทธิ์ให้แก่ค าสอน เพราะเนื้อเรื่องต่างๆ ท่ีปรากฏใน
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาเป็นเรื่องที่เกี่ยวข้องกับพระพุทธศาสนา นอกจากนี้ยังเป็นการ
อธิษฐานให้การจารส าเร็จด้วย 

 เมื่อกล่าวถ้อยค ามงคลแล้ว ผู้ส่งสารได้ระบุช่ือต าราหรือหัวข้อค าสอนหลัก 
รวมทั้งช้ีแนะให้ผู้รับค าสอนตั้งใจฟังสิ่งที่ผู้ส่งสารก าลังจะเทศนาเพื่อที่จะได้น าหลักค าสอน
ดังกล่าวไปปรับใช้ในชีวิตประจ าวัน เมื่อปฏิบัติแล้วก็จะท าให้เกิดผลดีต่อผู้ปฏิบัติเอง 

 จากตัวอย่างข้างต้น ต าราจริยศาสตร์ล้านนาจ านวน 3 เรื่อง ได้แสดงช่ือต ารา
หรือหัวข้อค าสอนหลักท่ีจะกล่าวต่อไปในเนื้อเรื่อง ตัวอย่างที่ (6)8 ได้แสดงหัวข้อค าสอนหลัก
เรื่อง “โลกาวุฒิ” ตัวอย่างที่ (7) 9 ได้แสดงหัวข้อค าสอนหลักเรื่อง “ปาฏิโมกข์แห่งคฤหัสถ์
ทั้งหลาย” และตัวอย่างที่  (8)10 ได้แสดงหัวข้อค าสอนหลักเรื่อง “ต านานสอนโลก”  

                                                           
5 ตัวอย่างที่ (3) ศรีสิทธิสวัสดี (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น. 203) 
6 ตัวอย่างที่ (4) นโม ตสฺสตฺถุ ศรีสวัสดี (ธรรมดาสอนโลก, น. 157) 
7 ตัวอย่างที่ (5) ศรีสุภมังคลกถาอันประเสริฐ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดแม่ทะหลวง, น. 246) 
8 ตัวอย่างที่ (6) จักกลา่วโลกาวุฒิก่อนแล (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น. 203) 
9 ตัวอย่างที่ (7) ที่นี้จักกล่าวปาฏิโมกข์แห่งคฤหัสถ์ทั้งหลายในกาลบัดนี้แล (ราโชวาทกถา, น. 236) 
10 ตัวอย่างที่ (8) ทีนี้จักกลา่วต านานสอนโลก (ธรรมดาสอนโลก, น. 157) 
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ส่วนตัวอย่างที่ (9) 11 “โภนโต ฟังรามนุสสา” ต่างออกไป คือ กล่าวช้ีแนะให้ผู้รับค าสอนจดจ า
ค าสอนที่ก าลังจะได้ฟังไว้ให้ดีเพื่อน าไปเป็นหลักในการด าเนินชีวิต รวมทั้งช้ีแนะให้ไม่ประมาท 
เพื่อให้ได้เข้าถึงนิพพาน 

 

1.2 เปิดเรื่องด้วยการกล่าวถึงเจตนารมณ์ของการส่งสาร  
 ผลการศึกษาพบว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนาเพียงเรื่องเดียว คือ หนังสือโอวาทา

นุสาสนี เป็นต าราที่วางแนวปฏิบัติของพระภิกษุสามเณรและฆราวาสนั้นมีลักษณะต่างออกไป 
คือ เปิดเรื่องด้วยการระบุเจตนารมณ์ของการส่งสาร ซึ่งได้แก่มูลเหตุของการเรียบเรียงต าราจ
ริยศาสตร์ฉบับน้ีขึ้นมา รวมทั้งได้ระบุผู้ครอบครองต าราจริยศาสตร์ด้วย ตามตัวอย่างที่ (10)12 

 จึงจะเห็นว่าเรื่องหนังสือโอวาทานุสาสนีนั้นเปิดเรื่องด้วยการระบุผู้ครอบครอง
ก็คือครูบาเจ้าปัญญาซึ่งอยู่ที่วัดบ้านหลุก รวมทั้งระบุเจตนารมณ์ว่าเรียบเรียงขึ้นมาเพื่อเป็น
กฎเกณฑ์หรือเป็นแนวปฏิบัติส าหรับพระภิกษุสามเณรและฆราวาสให้ปฏิบัติเป็นแนวทาง
เดียวกัน เพื่อสืบต่ออายุพระศาสนาใหย้ืนยาวถึง 5,000 ปี 

 จะเห็นได้ว่า การเปิดเรื่องของต าราจริยศาสตร์ล้านนามี 2 ลักษณะ คือ  
เปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล และเปิดเรื่องด้วยการระบุเจตนารมณข์องการส่งสาร ตามปกติแลว้
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาทุกเรื่องจะปรากฏถ้อยค ามงคลอันเป็นขนบดั้งเดิมของการเขียน
วรรณกรรมกับศาสนา ซึ่งแตกต่างจากการเขียนวรรณกรรมต านานล้านนาในแง่ที่ว่า
                                                           
11 ตัวอย่างที่ (9) โภนโต ฟังรามนุสสา ฝูงคนญิงชายลามแลวแถ่วเฒ่าน้อยใหญ่ญิงชายฟังแล้วจุ่งใส่ใจจ าเอาไว้
ปฏิบัติตามโอวาท อย่าได้ประมาทที่กุศล จักเป็นผละผลภายหน้า คือ เมืองฟ้าแลนิพพาน (ปู่เฒ่าสอนหลาน 
ฉบับวัดอรัญญาราม, น. 231) 
12 ตัวอย่างที่ (10) หนังสือผูกนี้เป็นหนังสือของครูบาเจ้าปัญญาแลส่งไว้บ้านหลุกดั่งเก่าแท้เนอไหว้ ... บัดนิ
หนภายใน หมายมีสังฆนายกะเจ้าทังหลาย มีครูบามโน วัดหัวขัว และครูบาสังฆราช ครูบาสมเด็จ ครูบาสามี 
เป็นเคล้าแก่พระคณะสังฆเจ้าชู่ตน ในแขวงเมืองหริภุญไชยนครทังมวล หนภายนอกหมายมีอิสสราชธิปดีพ่อ
ออกมหาราชเจ้าตนเป็นใหญ่ในเมืองหริภุญไชยสุขาวดีทังมวลแล เจ้าอุปราชและเจ้าราชวงสาและพร้อมกับ
พระคณะเจ้าทังมวลก็ได้เปิกสาพร้อมกับด้วยกัน ก็มาร่ าเพิงหันยังสาสนาพระโคตมะเจ้าอันตั้งไว้ 5000 พระ
วัสสา กับอีกอักขระ 41 ตัว มี อะ เป็นต้น มี อ  เป็นที่สุด เพื่อไว้เป็นครูสั่งสอนตางตนสรีสัพพัญญูพระพุทธเจ้า
สั่งสอนบริษัททัง 4 ... หื้อได้ปฏิบัติพ่ าเพงรักษาสีล 5 สีล 8 เมตตาภาวนากะท าบุญญ์หื้อทาน หื้อได้เถิงมัคค
ผละ คือว่า สุข 3 ประการ มีนิพพานเจ้าเป็นยอดว่าฉันนิแท้ดีหลี (หนังสือโอวาทานุสาสนี, น. 229) 
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วรรณกรรมต านานล้านนาระยะหลังมักไม่ปรากฏถ้อยค ามงคลหรือบทประณามพจน์ ดังที่  
วิลักษณ์ ศรีป่าซาง (2541, น.111) กล่าวว่าการละทิ้งจารีตนิยมดังกล่าวนี้เกิดขึ้นกับต านานที่
เรียบเรียงใหม่เพื่อเผยแพร่ความรู้ให้แก่นักท่องเที่ยว หรือเพื่อให้อ่านได้เข้าใจง่ายขึ้น ท าให้
รูปแบบการเขียนเปลี่ยนไปจากจารีตนิยม อย่างไรก็ตามท่วงท านองการเขียนที่แปลกออกไป
จากขนบเดิมนี้อาจเพราะผู้ส่งสารต้องการให้กระชับ ประณามพจน์จึงกลายเป็นสิ่งที่เกิน
ความจ าเป็นไป อีกประการหนึ่งสันนิษฐานว่าเกิดจากข้อจ ากัดเกี่ยวกับความรู้เรื่องภาษาบาลี
ของผู้แต่งจึงท าให้บทประณามพจน์ภาษาบาลีไม่ปรากฏในส่วนเปิดเรื่อง 
 

2. ส่วนเนื้อเรื่อง 
 ส่วนเนื้อเรื่องของต าราจริยศาสตร์ล้านนา คือ ส่วนที่ต่อเนื่องจากส่วนเปิดเรื่อง  
และเป็นส่วนที่อธิบาย ค าสอนแต่ละหัวข้อ โดยให้รายละเอียดเกี่ยวกับข้อประพฤติปฏิบัติตน
ที่บรรพชนได้สั่งสมมาจากประสบการณ์ของตนเอง เพื่อให้ผู้รับค าสอนเข้าใจและน าไปใช้
ได้มากที่สุด ผลการศึกษาพบว่าท่วงท านองการเขียนเนื้อเรื่องของต าราจริยศาสตร์ล้านนามี  
2 ประเภทตามเกณฑ์ของโรเบิร์ต อี. ลองเอเคอร์ คือ เนื้อเรื่องประเภทค าสอนและเนื้อเรื่อง
ประเภทเรื่องเล่า ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 
 

2.1 เนื้อเรื่องประเภทค าสอน  
 เนื้อเรื่องประเภทค าสอน เป็นเนื้อเรื่องที่ผู้ส่งสารมุ่งน าเสนอวิธีการประพฤติตนของ

ผู้กระท าและผลจากการประพฤติตน รวมทั้งให้รายละเอียดเกี่ยวกับหลักธรรมหรือค าสอนต่างๆ  
โดยไม่เน้นการล าดับเวลา 

 ลักษณะเด่นด้านการเขียนส่วนเนื้อเรื่องที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนาคือ
การน าค าสอนหลายๆ หัวข้อหรือหลายๆ เรื่องมาเขียนต่อเนื่องกันไป ค าสอนแต่ละหัวข้อจะมี
การขึ้นต้น มีเนื้อเรื่อง และมีการลงท้าย เพื่อให้ผู้ส่งสาร รวมทั้งผู้รับค าสอนเข้าใจและสามารถ
ติดตามเนื้อเรื่องได้ ผู้วิจัยได้จ าแนกท่วงท านองการเขียนเนื้อเรื่องประเภทค าสอนเป็น  
3 ประเด็น ได้แก่ การขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทค าสอน การเขียนเนื้อเรื่องประเภทค าสอน และ
การลงท้ายเนื้อเรื่องประเภทค าสอน ดังนี้  
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2.1.1 การขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทค าสอน ผลการศึกษาพบว่าท่วงท านองการ
เขียนขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทค าสอนมี 6 ลักษณะ ได้แก่ 1) ขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอน  
2) ขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอน 3) ขึ้นต้นด้วยเนื้อหาค าสอน 4) ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา 5) ขึ้นต้น
ด้วยถ้อยค ามงคลและ 6) ขึ้นต้นด้วยประโยคแสดงการสอน ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 

1) ขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอน ค าว่า “หัวข้อค าสอน” หมายถึง เรื่องที่ผู้ส่ง
สารต้องการจะสอน ผลการศึกษาพบว่าหัวข้อค าสอนที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนามีทั้ง
หัวข้อค าสอนที่เป็นเรื่องทางโลกและเรื่องทางธรรม การขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอนมีทั้งที่เป็น
การกล่าวอย่างตรงไปตรงมาและการกล่าวแบบอุปมาอุปไมย ส่วนภาษาที่ใช้ในการขึ้นต้นด้วย
หัวข้อค าสอนมีทั้งที่เป็นภาษาบาลีและภาษาล้านนา หัวข้อค าสอนภาษาบาลีมีทั้งข้อความ
ขนาดสั้นและขนาดยาว ส่วนหัวข้อค าสอนภาษาล้านนา ผู้ส่งสารจะขึ้นต้นด้วยประโยคแสดง
สภาพ โดยปรากฏกริยาสภาพ “มี” และ “ได้” จากนั้นจึงอธิบายขยายความ 
 ตัวอย่างที่ (11)13 และ (12)14 ใช้กริยาสภาพ “มี” ส่วนตัวอย่างที่ 
(13)15 ใช้กริยาสภาพ “ได้” ทั้ง 3 ตัวอย่างใช้กริยาสภาพในหัวข้อค าสอน เพื่อบอกสภาพหรือ
ลักษณะของสิ่งที่จะสอน โดยตัวอย่างท่ี (11) ถึง (14)16 เป็นหัวข้อค าสอนที่กล่าวตรงไปตรงมา 

                                                           
13 ตัวอย่างที่ (11) ผู้ดีมี 15 จ าพวก เมื่อเราเป็นพยาธิมาเฝ้ามารักษาเราต่อหายพยาธิ 1 เล้าโลมข้าวของเสียที่ใด
เอามาส่งหื้อแก่เรา 1 เมื่อภัยเกิดมีแก่เรามาช่วยริพรองปองค้ าชูเราต่อหายภัย 1 (ราโชวาทกถา, น. 243) 
14 ตัวอย่างที่ (12) ปัญจพลิกรรม มี 5 เยื่อง ญาติพลิ คือ ปูชาพี่น้องญาติอันทุกข์ยากอยากกั้นมาหาสังคหะหื้อ
ข้าวของแก่เขา 1 อติตถิพลิ หื้อเลี้ยงแขกฝูงขึ้นหาเรา อย่าหื้อกั้นข้าว 1 (ราโชวาทกถา, น. 245) 
15 ตัวอย่างที่ (13) กินเหล้าได้โทษ 7 ประการ ฉิบหายต่อหน้าในชาตินี้ 1 ผิว่าท่านเจ็บป่วยตีนมือเป็นพยาธิ 1 
เรื่องนั้นเถิงท่านว่าคนอยู่นั้นกินเหล้า 1 ผางร้ายแก่โลกทั้งหลาย 1 (ราโชวาทกถา, น. 243) 
16 ตัวอย่างที่ (14) ในบทว่า อทินฺนาทานา เวรมณี ก็เพิงเว้นเสีย อทินฺนาทานา ยังของแห่งท่านอันบ่หื้อบ่ปันแห่
ตนนั้น ก็ยังบ่ควรว่าจักไปแอ่วเป็นจวนลักรู้ครุบชิงของแห่งท่านอันควรเค้ียวควรกินก็ดี มีวัตถาเสื้อผ้าเครื่องบัวร
โภคเป็นของแห่งท่านเจ้าของบ่หื้อนั้น ยังบ่ควรดีเอาแล คันว่าลักเอาของท่าน ศีลก็บ่มีกับตัวแล้วแล (โอวาท
สอนภิกขุสามเณร, น. 215) 
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ผู้รับค าสอนสามารถเข้าใจได้ทันที และตัวอย่างที่ (11) ถึง (15)17 เป็นการขึ้นต้นด้วยหัวข้อค า
สอน ซึ่งมีทัง้เรื่องทางโลกและเรื่องทางธรรม  
 นอกจากนี้ในตัวอย่างที่ (14) ยังปรากฏการใช้ภาษาบาลี “อทินฺนา
ทานา เวรมณี” เป็นหัวข้อค าสอนด้วย การใช้ภาษาบาลีเป็นการสร้างความน่าเช่ือถือให้แก่
ต าราจริยศาสตร์ เพราะถือว่าเป็นการอ้างอิงพระพุทธพจน์ของพระพุทธเจ้า การน าพระพุทธ
พจน์ของพระพุทธเจ้ามาอธิบายท าให้คนเชื่อถือศรัทธามากยิ่งข้ึน (สัมภาษณ์วิโรจน์ อินทนนท์
, 22 ตุลาคม 2561) ส่วนตัวอย่างที่ (15) “ไฟ 9 ประการไหม้ปัญญาแห่งสัตตโลกญิงชายหื้อ
หม่นหมอง” เป็นการใช้หัวข้อค าสอนเชิงอุปมาอุปไมยเพื่อข้ึนต้นค าสอน ซึ่งผู้ส่งสารได้เปรียบ
เทียบ “ไฟ” เป็นเสมือนสิ่งที่แผดเผาให้สติปัญญาของมนุษย์หมดไป 
 นอกจากนี้การขึ้นต้นค าสอนเรื่องใหม่ด้วยหัวข้อค าสอนอีกลักษณะ
หนึ่งคือการอ้างถึงโดยการใช้วลี “ฝูงนี้แล”18 ในประโยค “ฝูงนี้แลบ่ควรหื้อทาน 10 ประการ” 
เพื่ออ้างถึงสิ่งที่ไม่ควรให้ทาน 10 ประการ 
 

2) ขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอน  
 ค าว่า “ผู้รับค าสอน” หมายถึง ผู้รับสารหรือบุคคลที่ผู้ส่งสาร

ต้องการจะสอน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในสังคมล้านนาเป็นสังคมที่ประกอบด้วยกลุ่มบุคคล
หลากหลายทั้งในแง่ชาติพันธุ์ ชนช้ัน และอาชีพ บุคคลแต่ละกลุ่มก็มีลักษณะ บทบาท และ
หน้าที่แตกต่างกันไป การขึ้นต้นค าสอนด้วยผู้รับค าสอนท าให้ผู้รับสารทราบว่าเนื้อเรื่องหรือ
รายละเอียดค าสอนนั้นเน้นไปที่บุคคลกลุ่มใด ผลการศึกษาพบว่าผู้รับค าสอนที่ปรากฏใน
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาแต่ละเรื่องก็จะแตกต่างกันไป โดยต าราจริยศาสตร์ล้านนา 2 เรื่อง
เน้นสอนบุคคลเพียงกลุ่มเดียว คือ โอวาทสอนภิกขุสามเณรและหนังสือโอวาทานุสาสนีเน้น
สอนผู้ที่อยู่ในสมณเพศและฆราวาสที่เกี่ยวข้อง ในขณะที่ต าราจริยศาสตร์ล้านนาเรื่องอื่นๆ 
เช่น ปู่เฒ่าสอนหลาน ราโชวาทกถา เน้นสอนบุคคลหลายกลุ่ม และจะสอนโดยจ าแนกเรื่องที่

                                                           
17 ตัวอย่างที่ (15) ไฟ 9 ประการไหม้ปัญญาแห่งสัตตโลกญิงชายหื้อหม่นหมองคือ โกธะ 1 ลบคุณท่านเสีย 1 อิจฉา
ยวนท่าน 1 (ราโชวาทกถา, น. 239) 
18 ตัวอย่างที่ (16) ฝูงนี้แลบ่ควรหื้อทาน 10 ประการ มีสุราน้ าเหล้า 1 น้ ามโหสรฐ 1 ทานวัวเถิกแก่วันแม่ 1 
ทานผู้หญิงแก่ผู้ชายแล้วเอาคืน 1 (ราโชวาทกถา, น.237) 
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สอนตามกลุ่มผู้รับค าสอน เมื่อขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอนแล้ว จึงเป็นเนื้อหาค าสอนที่ต้องการจะ
สอนบุคคลกลุ่มนั้น  

 ลักษณะภาษาท่ีใช้ในการขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอนมี 2 ลักษณะ คือการ
ใช้วลีที่ระบุผู้รับค าสอน และการใช้กริยาสภาพ “เป็น” หรือ “เกิดเป็น” ในวลี ส าหรับการใช้
วลี คือ การใช้นามวลีระบุผู้รับค าสอน เช่น “ภิกขุสมเณรคะยมทังหลาย”19 “อุปาสกะ  
อุปาสิกา คิลานุปัฏฐากทังมวล”20 “คัพภะ”21 “ญิงชายบุคคละมีลูกชาย” “ญิงผู้ใดเป็นแม่
เรือน” “บุคคลทังหลายฝูงใดได้เมียผู้ร้าย” “สูทังหลาย”  

 จากตัวอย่างจะเห็นว่า มีการใช้นามวลี ระบุกลุ่มผู้รับค าสอน  
โดยตัวอย่างท่ี (17) และ (18) ใช้ค าว่า “ทังหลาย” และ “ทังมวล” เป็นส่วนขยายหน่วยนาม
ในนามวลี “ภิกขุสมเณรคะยมทังหลาย” และ “อุปาสกะ อุปาสิกา คิลานุปัฏฐากทังมวล” 
ส่วนตัวอย่างที่ (19) เป็นการใช้นามวลีซึ่งเป็นภาษาบาลีคือค าว่า “คัพภะ” หมายถึง สตรีมี
ครรภ์ ในการขึ้นต้นค าสอน เพื่อสอนสตรีมีครรภ์ 

 อนึ่งยังพบการใช้ “ดูกรา”22 แล้วตามด้วยนามวลีระบุกลุ่มผู้รับค าสอน  
ดังตัวอย่างที่ (21)23 นอกจากน้ีการขึ้นต้นค าสอนด้วยผู้รับค าสอน ยังมีการใช้กริยาบอกสภาพ 

                                                           
19 ตัวอย่างที่ (17) ภิกขุสมเณรคะยมทังหลาย จุ่งเอาเข้าใจไว้เทอะ แม่นว่าจักกินอันใดก็ดี อันในอาวาสก็ควร
บอกเล่าถามกับครูบาอาจารย์ ค่อยเอากินจิ่งควรแล (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.221) 
20 ตัวอย่างที่ (18) อุปาสกะ อุปาสิกา คิลานุปัฏฐากทังมวลก็หื้อเว้นเสียจากบาป 5 ประการ คือว่าฆ่าสัตต์ ลัก
ของท่าน เหล้นชู้สู่เมียชาย ต้านกล่าวค ามุสาล่ายพยาง สนส่อหื้อท่านผิดกัน เสพสุราและยาเมา (หนังสือโอวา
ทานุสาสนี, น.232) 
21 ตัวอย่างที่ (19) คัพภะมีในเรือนอย่าซ้ือสัตว์มาเลี้ยงท่า หื้อออกเสียก่อนแล้วค่อยซ้ือเอามาเทอะ อัน 1 
คัพภะมีในเรือนจักหื้อทานมีต้นว่าผ้ามหากฐินก็ดี เครื่องอัฐบริขารก็ดี ... ทังหลายฝูงหมู่นี้บ่ควร ยั้งเสีย 
(ธรรมดาสอนโลก, น.163) 
22 ตัวอย่างที่ (20) “ดูกรา กุลบุตรกุลธิดาญิงชายทังหลาย” ส าหรับการใช้ค าว่า “ดูกรา” ผู้อาวุโสกว่าจะใช้
เรียกผู้อาวุโสน้อยกว่า (สัมภาษณ์ บาลี พุทธรักษา, 28 มีนาคม 2561) 
23 ตัวอย่างที่ (21) ดูกรากุลบุตรกุลธิดาญิงชายทังหลาย บุคคลผู้ใดยังใคร่สมริทธิเป็นดีด้วยข้าวของเงินค า
ยังรั่งมีดั่งอั้น จุ่งกับตามฉันนี้เทอะ แม่นชื่อว่าบ่เคยทรงข้าวของบ่มีนัก ก็มีหน้อยพอกินพอทานบ่ดาย เอาทอง
มาแปลงปลอมเป็นเงินจ่าย 1 โลภเอาเขตแดน 1 มาโลภด้วยแปลงยอยแปลงชั่ง (ธรรมดาสอนโลก, น.168) 
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“เป็น” “เกิดเป็น” และ “มี” แล้วตามด้วยนามวลีระบุกลุ่มผู้รับค าสอน เช่น “เกิดเป็นคน”24 
“เป็นคนชาย”25 “เป็นไพร่น้อย”26 “เป็นพ่อเรือนแม่เรือน”27 “เป็นคนหญิง” ดังตัวอย่างที่ 
(22) ถึง (25) รวมถึงการใช้กริยาสภาพ “มี” และ “เป็น” ในวลีเพื่อบอกสภาพและระบุสภาพ
ของนามวลีที่อยู่ข้างหน้า คือ “ญิงผู้ใดเป็นแม่เรือน”28 และ “ญิงชายบุคคละมีลูกชาย”29  
การใช้ภาษาลักษณะดังกล่าวมีจุดมุ่งหมายเพื่อระบุขอบเขตของผู้รับค าสอนเฉพาะกลุ่มให้
ชัดเจนและไม่สับสน ดังตัวอย่างท่ี (26) และ (27) 
 

3) ขึ้นต้นด้วยเนื้อหาค าสอน  
 ขึ้นต้นด้วยเนื้อหาค าสอน คือ การขึ้นต้นค าสอนหัวข้อใหม่ด้วย

เนื้อหาค าสอน จากข้อมูลพบว่าผู้ส่งสารจะอธิบายขยายความค าสอนเรื่องนั้นไปเรื่อยๆ โดยไม่
กล่าวถึงผู้รับค าสอนหรือหัวข้อค าสอนในส่วนขึ้นต้น การขึ้นต้นในลักษณะนี้ปรากฏไม่มากนัก 
แต่ผู้รับค าสอนก็สามารถเข้าใจเรื่องที่สอนได้ เนื่องจาก เนื้อหาค าสอนนั้นใช้ประโยคหรือใช้

                                                           
24 ตัวอย่างที่ (22) อัน 1 เกิดเป็นคน หื้อรักตนตัว หื้อกลัวแตกเวร หื้อรู้ที่เป็นที่ตาย หื้อรู้ละอายแลบ่ละอายอยู่ 
หื้อมีสหายผู้ดี หันข้าท่านร้ายอย่าตี เท่าควรดีบอกแก่เจ้านาย (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.248) 
25 ตัวอย่างที่ (23) เป็นคนชายอย่ากลัวบาป หื้อหมั่นขงขวาย ท่านทังหลายอยู่ไหนก็หื้ออยู่นั้น อย่าขันตัวเสียท่าน 
อย่ากลัวการบ้าน อย่าหย้านการเมือง (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.249) 
26 ตัวอย่างที่ (24) เป็นไพร่น้อยอย่ากินเหล้าร่วมแพ่งกับด้วยขุนใหญ่ อย่าเอาไถ้ของเกี้ยวแอวหลับ อย่าขับคนใบ้
ขึ้นต้นไม้ อย่าหื้อง่าวได้ของดี อย่ากินปลีกล้วยวันเดือน (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.248) 
27 ตัวอย่างที่ (25) อัน 1 เป็นพ่อเรือนแม่เรือน ผิดกับด้วยกัน อย่าฟันครัวเรือน อย่าตีหม้อพอไหอนาทรครัวเรือน
บ่ดี แม่นเป็นเสฏฐีก็ฉิบหาย บ่สมริทธิแก่ผู้กระท าดาย (ธรรมดาสอนโลก, น.166) 
28 ตัวอย่างที่ (26) ญิงผู้ใดเป็นแม่เรือน หื้อใส่ใจเก็บข้าวหอมของ ใจหวานหมั่นริพรองหูกฝ้ายเชิงค้าหื้อฉลาด การ
กินการทานอย่าหื้อขาด อย่าประมาทพ่อแม่แลสมณพราหมณ์ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.251) 
29 ตัวอย่างที่ (27) ญิงชายบุคคละมีลูกชาย อย่าเล้ียงเสียหื้อเผาบ่ดาย แม่นว่าช่างขงขวายได้ข้าวของไว้เท่าใด
ก็ดี แม่นได้กินได้ทานแลวันพันฅ าหมื่นเงินก็ดี ก็เท่าพอเป็นของฝากเมือเมืองผีพายหน้า (ปู่เฒ่าสอนหลาน 
ฉบับวัดอรัญญาราม, น.253-254) 
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ภาษาที่มีโครงสร้างคล้ายกัน ดังตัวอย่างที่ (28)30 และ (29)31 จะเห็นว่าเป็นการขึ้นต้นค าสอน
เรื่องใหม่โดยที่ไม่มีการแสดงหัวข้อค าสอนเป็นตัวก าหนด แต่ขึ้นต้นด้วยส่วนเนื้อเรื่องประเภท
ค าสอน ทั้งตัวอย่างที่ (28) และ (29) นั้น ถึงแม้ว่าจะไม่ระบุข้อความขึ้นต้นค าสอนหัวข้อใหม่
ที่ชัดเจน แต่การใช้ลักษณะการประพันธ์แบบร่ายโบราณและการซ้ ากริยาวลี “อย่า”  
ในตัวอย่างที่ (28) รวมทั้งการซ้ าค าว่า “สอง” ในวลี ดังตัวอย่างที่ (29) ช่วยท าให้เนื้อเรื่องมี
สัมพันธภาพ คือ เช่ือมโยงเป็นชุดเดียวกันได้ 

 

4) ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา  
 ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา คือ การใช้วลีบอกเวลาในการขึ้นต้นค าสอน
เรื่องใหม่ ผลการศึกษาพบว่าการใช้วลีบอกเวลาเพื่อขึ้นต้นหัวข้อค าสอนนั้นพบในต ารา 
จริยศาสตร์ล้านนาเรื่องหนังสือโอวาทนุสาสนีมีกลุ่มผู้รับค าสอนเป็นทั้งพระภิกษุสามเณรและ
ฆราวาส เอกสารนี้จารเมื่อ พ.ศ. 2432 เป็นระยะที่ประกาศระเบียบการปกครองสงฆ์ 
ประกอบกับเป็นช่วงที่ทางบ้านเมืองและสถาบันทางพระพุทธศาสนาได้มีการปรับปรุงระบบ
การบริหาร เพื่อให้ทันสมัยตามยุคพัฒนา (พิสิฏฐ์ โคตรสุโพธิ์ และคณะ, 2559, น.83)  
ด้วยเหตุนี้การใช้วลีบอกเวลาในเรื่องนี้จึงมีวัตถุประสงค์เพื่อเน้นช่วงเวลาแห่งการเริ่มต้นการ
ปฏิบัติตามค าสอนฉบับปรับปรุงใหม่ จากนั้นจึงกล่าวถึงผู้รับค าสอนหรือผู้มีสภาพ แล้วจึงจะ
กล่าวถึงแนวปฏิบัติหรือสิ่งที่ควรปฏิบัติ วลีบอกเวลาที่พบ ได้แก่ “ตั้ง ณ วันนี้ไป”32 และ 
“ตั้งแต่ ณ วันนี้ไป”33 
                                                           
30 ตัวอย่างที่ (28) ดังไฟอย่าอ้าปาก ถากไม้อย่าถากมาหามือ อย่าทือหมอง้วน อย่าบ้วนตัวฅิง อย่าชิงเอาเมียท่าน อยา่
อ่านหนังสือหาย อย่ากรายใกล้วอก อย่าตอบผู้ใหญ่ อย่าไป่น้ าขึ้นดอย (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.203) 
31 ตัวอย่างที่ (29) สองลึกคิดรอดกอดกันนอน สองวิงวอนหลั่งน้ าตาตกบ่ขาด สองฉลาดค้าจักมีครัวเรือน 
สองใจเบือนบ่วุฒิ สองใจหาริเสมอกันจักมีเงิน ฅ ามูนมั่งเท้า สองช่างเล้ามีลูกหลานหลาย ... กล่าวคนทังหลาย
ทังญิงชายชู่ผู้หื้อได้รู้จื่อจ าไวเ้ป็นไม้ไต้ส่องโลก ผู้ใดมีประยาจื่อจ าไว้แลนาย (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.206) 
32 ตัวอย่างที่ (30) ตั้ง ณ วันนี้ไป คันว่าบวชเป็นภิกขุแล้ว หื้อไปคุมบาตรมาฉันทังวันตราบอันเปนภิกขุสามเณร 
แล้วหื้อตั้งอยู่ในวัตต์ในคลอง คันว่าอุสสาหะได้หื้อฉันคาบเดียวถือเอกะ (หนังสือโอวาทนุสาสนี, น.231) 
33 ตัวอย่างที่ (31) ตั้งแต่ ณ วันนี้ไป ตราบอันบวชเปนภิกขุและสามเณรอยู่ในสาสนาอันนิ หื้อได้กะท า
สมธณธัมม์ มีต้นว่า คันถะธุระ วิปัสสนาธุระ ... หื้อเว้นจากปาณาติปาตา อทินนาทานา (หนังสือโอวาทานุ
สาสนี, น.229) 
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 จากตัวอย่างจะเห็นว่า การใช้ค าว่า “ตั้ง ณ วันนี้ไป” และ “ตั้งแต่  
ณ วันนี้ไป” เป็นวลีบอกเวลาที่ใช้ขึ้นต้นค าสอนเกี่ยวกับการปฏิบัติตนในสมณเพศ ซึ่งกลุ่มผู้
รับค าสอนจะเป็นพระภิกษุและสามเณรอันบวชอยู่ในศาสนาพุทธให้ปฏิบัติตามค าสั่งสอน  
 

5) การขึ้นต้นด้วยถ้อยค ามงคล  
 การขึ้นต้นด้วยถ้อยค ามงคล คือ การใช้ค าภาษาบาลีสันสกฤตที่มี

ความหมายเป็นมงคลในการขึ้นต้นค าสอนหัวข้อใหม่ เพื่ออธิษฐานขอให้การจารส าเร็จลุล่วง
ด้วยดี ถ้อยค ามงคลดังกล่าวคือการใช้ค าว่า “สิทธิการ”34 และ “ศรีสวัสดี” จากนั้นตามด้วย
กริยาวลีแสดงการกล่าวสอน เช่น “จักกล่าว” “จักสอนด้วย” และตามด้วยหัวข้อค าสอนหรือ
เนื้อหาค าสอน พบในเรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน สันนิษฐานว่าผู้ส่งสารคัดลอกข้อความมาจาก
ต าราจริยศาสตร์เรื่องอื่นๆ หลายฉบับ แล้วน ามารวมกันไว้ในเรื่องปู่เฒ่าสอนหลาน อย่างไรก็
ตามท่วงท านองการเขียนลักษณะนี้พบในงานเขียนประเภทต ารายาด้วย (รุ่ งอรุณ  
ทีฆชุณหเถียร, 2549, น.33) 

 จากตัวอย่างที่ (32) จะเห็นว่า การขึ้นต้นค าสอนหัวข้อใหม่ด้วย
ถ้อยค ามงคล “สิทธิการ” ใช้ภาษาสันสกฤต สันนิษฐานว่าเพื่อขอให้การจารวรรณกรรมนั้น
ส าเร็จลุล่วงด้วยดี  

 

6) การขึ้นต้นด้วยประโยคแสดงการกล่าวสอน  
 การขึ้นต้นลักษณะนี้ คือ การขึ้นต้นด้วยประโยคที่ผู้ส่งสารแสดงการกล่าว

สอนผู้ใดผู้หนึ่ง และใช้กริยาอาการแสดงการพูดหรือการสอน ได้แก่ “กล่าว” “สั่งสอนบอกกล่าว” และ 
“บอกเล่า” 

                                                           
34 ตัวอย่างที่ (32) สิทธิการ จักกล่าวปู่สอนหลานว่า ดูราหลาน สูเจ้าจักกระท าตนเป็นคนเมื่อหน้า หื้อก า 3 
ป้ง 3 ปลายหื้อได้ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.209) 
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 จะเห็นว่าตัวอย่างที่ (33)35 การขึ้นต้นค าสอนเรื่องใหม่จะขึ้นต้นโดย
การใช้ประโยคแสดงการสั่งสอน มีค ากริยา “กล่าว” ซึ่งประโยคดังกล่าวนี้แสดงค าเรียกผู้ส่ง
สาร คือ “พญาสักยมูละ” และกล่าวถึงผู้รับสารคือ “ท้าวพญาร้อยเอ็ด” 
 จากที่กล่าวมาจะเห็นได้ว่า การขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทค าสอนทั้ง  
6 ลักษณะเป็นการบอกให้ทราบว่าค าสอนแต่ละหัวข้อนั้นเน้นสั่งสอนใคร เน้นสั่งสอนเรื่องอะไร 
และเน้นให้เริ่มต้นการปฏิบัติตั้งแต่เมื่อไรเป็นส าคัญ นอกจากน้ีการขึ้นต้นเนื้อหาค าสอนแต่ละ
หัวข้อนั้นจะช่วยแยกค าสอนแต่ละหัวข้อได้อย่างชัดเจน เนื่องจาก ในต าราจริยศาสตร์ล้านนาที่
เลือกมาศึกษานั้นการขึ้นต้นค าสอนหัวข้อใหม่มีลักษณะที่หลากหลาย กล่าวคือ ค าสอนบาง
หัวข้อขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอน ค าสอนบางหัวข้อขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอน ค าสอนบางหัวข้อขึ้นต้น
ด้วยถ้อยค ามงคล การสังเกตค าขึ้นต้นค าสอนจึงจะสามารถท าให้เข้าใจเรื่องได้มากขึ้น 
 

2.1.2 การเขียนเนื้อเรื่องประเภทค าสอน 
 เนื้อเรื่องประเภทค าสอนเป็นส่วนหลักที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์
ล้านนา เนื่องจาก เนื้อเรื่องส่วนนี้เป็นส่วนท่ีผู้ส่งสารต้องการน าเสนอให้แก่ผู้รับค าสอน ในมิติ
ของผู้รับค าสอนนั้น ต าราจริยศาสตร์ล้านนามีค าสอนที่สอนคนทุกกลุ่มและทุกชนช้ัน โดยเน้น
สถานภาพของผู้รับสาร ไม่ว่าจะเป็นชนช้ันปกครอง พระสงฆ์ หรือประชาชนท่ัวไป นอกจากน้ี
หัวข้อค าสอนที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนาที่เลือกศึกษาก็มีทั้งที่เป็นหัวข้อค าสอนทาง
โลกและหัวข้อค าสอนทางธรรมคละกัน ค าสอนเหล่านี้ผู้ส่งสารได้หยิบยกมาจากวรรณกรรม
และคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา ประกอบกับการได้ยินได้ฟังภาษิตโบราณจากบรรพชน 
ท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ล้านนาจึงมีลักษณะการเรียบเรียงเนื้อเรื่องที่
หลากหลาย เพื่อให้ผู้รับสารเข้าใจ และสามารถน าค าสอนไปปฏิบัตติามได ้ผลการศึกษาพบวา่
ท่วงท านองการเขียนเนื้อเรื่องประเภทค าสอนมี 6 ลักษณะ ได้แก่ 1) การบอกให้ท า การสั่ง
ห้ามท าหรือการแนะน า 2) การอธิบายขยายความ 3) การให้ความหมาย 4) การแจกแจง
รายละเอียด 5) การระบุผลของการกระท า และ 6) การระบุสาเหตุ ดังนี้ 
                                                           
35 ตัวอย่างที่ (33) พญาสักยมูละกล่าวเซ่ิงท้าวพญาร้อยเอ็ดว่าดั่งนี้ โภนฺโต ดูกราเพิ่นทังหลายเหย สูทังหลาย
ตนใดตน 1 แลไปน าเอาลูกไพร่มีชาติอันต่ าอันยอบมากระท า อาวาหะ วิวาหะ หื้อแก่ลูกบ่าวลูกสาวอันเป็น
เช่ือขัตติยะกระกูลบ่ดี (ธรรมดาสอนโลก, น.159) 
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1) การบอกให้ท า การสั่งห้ามท าหรือการแนะน า การบอกให้ท าหรือการ
สั่งห้ามผู้รับค าสอนท าสิ่งใดสิ่งหนึ่งเป็นเนื้อเรื่องที่ส าคัญที่สุด เพราะการสั่งสอนอย่าง
ตรงไปตรงมาเป็นการควบคุมและก าหนดพฤติกรรมของผู้รับค าสอนให้ผู้รับค าสอนปฏิบัติตน
ตามกรอบที่ก าหนดไว้ หรืออาจจะเป็นการแนะน าให้ผู้รับค าสอนปฏิบัติอย่างใดอย่างหนึ่ ง
อย่างเคร่งครัดเพื่อน าไปสู่ผลที่ดี เช่น สอนเรื่องการวางตัว สอนเรื่องการเลี้ยงดูบุตร -ธิดา  
สอนเรื่องความเมตตาต่อคนและสัตว์ เป็นต้น ค าที่ใช้ในการบอกให้ท า การสั่งห้ามท า หรือ
การแนะน า คือ “อย่า”36 “หื้อ” “จุ่ง”37 “จิ่ง” “บ่ควร” “บ่ควรดี” “เทอะ” 
 ตัวอย่างที่ (35) การใช้ค าว่า “หื้อ” “อย่า” “อย่าหื้อ” เป็นการสั่ง
ห้ามท า การสั่งสอนโดยการใช้ค าสั่งอย่างตรงไปตรงมาเพื่อบอกให้กลุ่มผู้รับค าสอนทราบว่า
ควรท าหรือไม่ควรท าอะไรจึงจะเกิดผลดี ส่วนจากตัวอย่างที่ (35) จะเห็นว่า ในต ารา 
จริยศาสตร์ล้านนามีเนื้อเรื่องที่แสดงเจตนาสั่งให้ท า สั่งห้ามท าหรือแนะน าโดยการใช้ค าแสดง
การสั่ง ดังปรากฏใช้ค าว่า “จุ่ง...เทอะ” “ควร” และ “จิ่ง” ในตัวอย่างที่ (35) ซึ่งเป็นการบอก
ให้ท าหรือการแนะน า 
 

                                                           
36 ตัวอย่างที่ (34) เป็นคนหื้อหมั่นด าหัวหื้อสระตน เป็นข้าแก้วทังสามหื้อกระท าตัวเป็นดั่งเสือแผ้วมักเนื้อ 
กระท าตัวเป็นดังชาติเชื้อผีเส้ือ คันค่ าแล้วหื้อหุมแอ่วหากัน อย่าลื่นลวนกันนักกว่า เช่น ใคร่ได้หื้อถามกันด้วย
ซ่ือ ควรซ่ือก็หื้อซ่ือแม่น ผิดก็หื้อมีค าอด อย่าหื้อมีใจลดเลี้ยว เป็นคนอย่าใจหนักใจเหนียว ไปที่เชี่ยวดังน้ าไหล 
คันผิดกันอย่าตีหม้อพ้อไหครอบครัวเรือน (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.239) 
37 ตัวอย่างที่ (35) ภิกขุแลสมเณรคะยมทังหลายจุ่งเอาเข้าใจไว้เทอะ แม่นว่าจักกินอันใดก็ดี อันในอาวาสก็
ควรบอกเล่าถามกับครูบาอาจารย์ค่อยเอากินจิ่งควรแล (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.221) 
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2) การอธิบายขยายความ ท่วงท านองการเขียนลักษณะนี้เป็นการขยาย
ความหรือให้รายละเอียดเกี่ยวกับหัวข้อค าสอนที่ระบุไว้ จากข้อมูลพบว่าถ้อยค าจ านวนหนึ่งที่
ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนามีความหมายเฉพาะและมีการอุปมาอุปไมย การอธิบายขยาย
ความจึงท าให้ผู้รับค าสอนเข้าใจถ้อยค านั้นชัดเจนข้ึน ส าหรับการอธิบายขยายความอาจปรากฏ
วลี “คือว่า” “แก้ว่า” หรือไม่ปรากฏก็ได้ หากปรากฏวลี “คือว่า” “แก้ว่า” ข้อความที่ตามมา
จะอธิบายขยายความข้อความที่อยู่ข้างหน้า ดังตัวอย่างที่ (36)38 
 จากตัวอย่างที่ (36) จะเห็นว่า ผู้ส่งสารเปรียบมนุษย์ดั่ง “ปลวก” 
แล้วจึงอธิบายขยายความค าว่า “ปลวก” ว่ามนุษย์ต้องขยันหมั่นเพียรแหมือนปลวก 
นอกจากนี้ยังเปรียบสามีภรรยาดั่ง “งัวชอนแอก” เพื่อสั่งสอนมนุษย์ แล้วจึงอธิบายว่าสามี
ภรรยาจะต้องเกื้อกูลและพึ่งพาอาศัยกัน เหมือนวัวกับแอกวัว ที่ว่าเมื่อกลับมาพบกันที่บ้าน 
ต้องถ้อยทีถ้อยอาศัยกัน ใช้ค าพูดที่ดีต่อกัน  
 จากตัวอย่างที่ (37)39 จะเห็นว่า การอธิบายขยายความวลี “หื้อทาน
ธรรม” เพื่อให้รายละเอียดวิธีการให้ธรรมะเป็นทาน ตัวอย่างที่ (38)40 อธิบายขยายความค า
ภาษาบาลี “เว้นเสียยังค ามุสาวาท” เพื่อให้สามเณรได้เข้าใจเกี่ยวกับการงดเว้นการพูดโกหก 
และตัวอย่างที่ (39)41 อธิบายขยายความค าว่า “พยาธิอันอื่น” หมายถึง “ความเจ็บป่วยอื่นๆ” 
การอธิบายขยายความลักษณะนี้ก็เพื่อให้ผู้รับสารซึ่งมีหลากหลายกลุ่มได้เข้าใจตรงกัน  
ทั้ง 3 ตัวอย่างปรากฏวลี “คือว่า” เพื่อเช่ือมระหว่างถ้อยค าที่มีความหมายเฉพาะกับค าอธิบาย 
 

                                                           
38 ตัวอย่างที่ (36) เป็นคนหื้อกระท าตนเหมือนดังเดือนออก หื้อเป็นดังปลวก ขนดินขึ้นพอกแปลงตอก 
กระท าเพียรอย่าหื้อผ่อน ผัวแลเมียหื้อเป็นดังงัวชอนแอก คันมาเรือนอย่าเคียด อย่าจาค าส้มเสียดผิดหู อย่าถู
ครกเยียะหย้อ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดแม่ทะหลวง, น.247) 
39 ตัวอย่างที่ (37) หื้อทานธรรมคือว่า เทสนาธรรมแก่ท่านก็ดี สอนธรรมแก่ท่านก็ดี เขียนด้วยตนก็ดี จ้างท่าน
ผู้อื่นหื้อเขียนก็ดียังธรรมไว้กับศาสนาพระเจ้าผละอานิสงส์ยิ่งเหลือกว่าทานทังมวล (ราโชวาทกถา, น.237-238) 
40 ตัวอย่างที่ (38) ในบทว่า มุสาวาทา นั้น เวรมณี ก็เพิง เว้นเสียยังค ามุสาวาท คือว่าบ่หื้อกล่าวค าล่ายพราง 
ส่อสน หื้อท่านได้เคียด ผิดเถียงกัน เป็นค าผรุสวาจาหาประโยชนะ (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.218) 
41 ตัวอย่างที่ (39) อัน 1 ตั้งสิบปี ตายด้วยพยาธิอันชื่อว่าตายด้วยไข้หนาวนั้น เผาส่งสารก็เป็นบุญแล คันว่า
ตายด้วยพยาธิอันอื่นคือว่าหลุท้อง พองมาน ลงมาน แล้วตายบ่ควรไห้ (ธรรมดาสอนโลก, น.164) 



 
 มนุษยศาสตร์สาร ปีที ่19 ฉบับที ่2 

 

 
 

199 

3) การให้ความหมาย คือ การที่ผู้ส่งสารแปลความหมายจากภาษาบาลีเป็น
ภาษาล้านนาเพื่อให้ผู้รับสารเข้าใจ เนื่องจากต าราจริยศาสตร์ล้านนาเป็นงานเขียนที่เรียบเรียง
โดยมีแนวคิดทางพระพุทธศาสนาเป็นส าคัญ ข้อมูลส่วนหนึ่งจึงเป็นข้อมูลจากวรรณกรรมพุทธ
ศาสนา โดยในอดีต การแต่งวรรณกรรมเกี่ยวกับพุทธศาสนาเฟื่องฟูมากในล้านนา เพราะ
พระภิกษุได้เรียนภาษาบาลีจนกระทั่งมีความรู้แตกฉาน ประกอบกับมีการสังคายนาพระไตรปิฎก 
ครั้งที่ 8 ณ วัดมหาโพธาราม (อุดม รุ่งเรืองศรี, 2546, น.4 และ 187) ต่อมาวรรณกรรมเข้าถึง
ชาวบ้านมากขึ้น จึงมีการแปลภาษาบาลีแบบค าต่อค า หรือแปลแบบพยัญชนะยกศัพท์ ในที่สุด
ภาษาบาลีก็ปรากฏเพียงบางส่วนเท่านั้นแต่ปรากฏตลอดทั้งเรื่อง คือ มีการกล่าวภาษาบาลีเพียง
เล็กน้อยและอธิบายขยายความเป็นภาษาล้านนา จากนั้นก็กล่าวภาษาบาลีและอธิบายขยาย
ความเป็นภาษาล้านนา ปรากฏเช่นนี้ไปเรื่อยๆ จนกระทั่งจบเรื่อง (สัมภาษณ์วิโรจน์ อินทนนท์, 
22 ตุลาคม 2561) ผู้ที่มีความรู้และเข้าใจข้อมูลเหล่านี้ คือ พระภิกษุสามเณรหรือฆราวาสที่เคย
บวชเรียน ซึ่งได้เรียนภาษาบาลีและสารัตถะคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนา การน ามาเผยแพร่ให้แก่
ผู้รับค าสอน มีทั้งกลุ่มบุคคลทั่วไปและพระภิกษุสามเณร การให้ความหมายจึงเป็นท่วงท านอง
การเขียนแบบหนึ่งทีท่ าให้ผู้รับค าสอนเข้าใจตรงกัน 
 จากตัวอย่างที่ (40)42 จะเห็นว่า การใช้ภาษาบาลีสลับกับข้อความ
ภาษาล้านนาเป็นลักษณะเด่นประการหนึ่งที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนา คือ ในเนื้อ
เรื่องจะมีภาษาบาลขีนาดสั้นท่ีเรียกว่า “จุณณียบท” หมายถึง “บทบาลีเล็กน้อยที่ยกข้ึนแสดง
ก่อนเนื้อความ” (อุดม รุ่งเรืองศรี, 2547, น.198) จากนั้นจึงให้ความหมายจุณณียบทหรือ
ค าศัพท์ภาษาบาลีเหล่านั้น รวมทั้งอธิบายขยายความด้วยข้อความภาษาล้านนา  
 

                                                           
42 ตัวอย่างที่ (40) ดูกรา เจ้าทังหลาย ตนได้ใคร่หื้อบ้านเมืองก้านกุ่งรุ่งเรือง ด้วยยศสมบัติสมัปัตติดั่งอั้นจุ่ง
ตั้งอยู่ในทศราชธรรมสิบประการเทอะ ทาน  จุ่งหื้อทานอย่าขาด สีล  จุ่งรักษาศีล 5 อย่าหื้อขาด ปริจฺจาค  หื้อ
ได้จ่ายข้าวของหื้อเป็นทาน อาชฺชว  หื้อมีใจอันซ่ือแท้ มทฺทว  หื้อมีใจอันมุทุ กรุณณา ยังคนแลสัตว์ อโกธ  หื้อมี
ใจอด แลค าอดอย่าเคียด อวิหึสญฺจ อย่าหิงสาบีบเบียน ไพรไทย บ่าวเพิ่นแห่งตน ตปฺปํ หื้อกลัวละอายแต่
บาป ขนฺติ จ หื้อกระท าบุญรักษาศีล 5 ศีล 8 ศีล 10 ใส่ใจไว้ในอุโบสถศีล อวิโรธนญฺจ หื้อไต่ตามโบราณ
ท านองคลอง (ธรรมดาสอนโลก, น.172) 
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4) การแจกแจงรายละเอียด การแจกแจงรายละเอียดเป็นการให้ข้อมูล
ตามที่ก าหนดในหัวข้อค าสอน ซึ่งหัวข้อค าสอนได้ระบุจ านวนของสิ่งที่ผู้ส่งสารต้องการจะสื่อ 
การแจกแจงรายละเอียดจึงเป็นการแจกแจงเพื่อขยายรายละเอียดเหล่านั้นเป็นข้อๆ  
ตามจ านวนที่ระบุไว้ ลักษณะภาษาในการแจกแจงรายละเอียดนี้มักปรากฏใน 2 ลักษณะ 
ลักษณะแรกคือการใช้ “นามวลี” หรือ “กริยาวลี” ที่เป็นรายละเอียด ตามด้วยจ านวนตัวเลข 
ซึ่งส่วนมากคือ “หนึ่ง” “1” อีกลักษณะหนึ่งคือการใช้ “อัน 1” แล้วตามด้วยกริยาวลี 
 จากตัวอย่างที่ (41)43 จะเห็นว่า การขึ้นต้นค าสอนในตัวอย่างที่ (41) 
นั้นในหัวข้อค าสอนได้ระบุจ านวนไว้ คือ “หนามแทงปัญญาแห่งสตัตโลกญิงชายหื้อเป็นทุกข์มี 3 เลม่” 
ส่วนเนื้อเรื่องค าสอนจึงได้แจกแจงรายละเอียดตามจ านวน “3” ที่ก ากับไว้ในหัวข้อค าสอน
นั้นๆ รายละเอียดที่แจกแจงมานั้นจะมีลักษณะเป็นนามวลีหรือกริยาวลีแล้วตามด้วยจ านวน 
“1” เสมอ นอกจากนี้ยังปรากฏค าว่า “ประกอบด้วย” ซึ่งเป็นค าแสดงการแจกแจงที่เช่ือม
ระหว่างส่วนหัวข้อค าสอนกับส่วนแจกแจงรายละเอียด ส่วนตัวอย่างที่ (42)44 นั้น จะเห็นว่า 
เมื่อขึ้นต้นหัวข้อค าสอนเรื่องใหม่ มีจ านวน “5 ประการ” ระบุไว้ ส่วนเนื้อเรื่องจึงแจกแจง
รายละเอียด โดยใช้ค าว่า “อัน 1” แล้วตามด้วยกริยาวลีเพื่อสร้างสัมพันธภาพเนื้อเรื่องค า
สอนให้เช่ือมโยงเป็นเรื่องเดียวกัน 
 

                                                           
43 ตัวอย่างที่ (41) หนามแทงปัญญาแห่งสัตตโลกญิงชายหื้อเป็นทุกข์มี 3 เล่ม คือ ประกอบด้วยความหิงสา
ใคร่เบียดเบียนท่านผู้อื่น 1 มักกามกิเลสตามถงด้วยผู้ญิงหอมผู้ญิง 1 ประกอบด้วยโกธะค าเคียดทุกวันทุกคืน 
1 (ราโชวาทกถา, น.240) 
44 ตัวอย่างที่ (42) หื้อหมั่นดังนางสีดาอุปัฏฐากพญารามด้วยวัตร 5 ประการนั้นเทอะ วัตร 5 ประการนั้น อัน 
1 นอนลูนผัวตนลุกเช้าก่อนผัวตน กินอันใดก็ควรแต่โภชนะอาหารไว้ถ้า อัน 1 แต่งดายังน้ าซ่วยหน้าแลไม้สี
ฟันผ้าเช็ดหน้าไว้หื้อ อัน 1 กวาดเผี้ยวหอเรือนที่อยู่ที่นอนหื้อหมดใสไว้ถ้าผัวตน (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับ
อรัญญาราม, น.242) 
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5) การระบุผลของการกระท า ข้อความระบุผลเป็นข้อความที่ระบุไว้
เพื่อให้ผู้รับค าสอนทราบว่าเมื่อปฏิบัติเช่นนี้ ผลที่ได้รับจะเป็นอย่างไร ลักษณะภาษาส่วนเนื้อ
เรื่องที่ระบุผล คือการใช้ค าช่วยหน้ากริยา “ย่อม” “จัก” เพื่อแสดงสิ่งท่ีจะเกิดขึ้นในอนาคต 
 จากตัวอย่างที่ (43)45 จะเห็นว่า เมื่อกล่าวถึงลักษณะต่างๆ ของ
บุคคลหรือการกระท าของบุคคลแล้ว จึงกล่าวถึงผลของการกระท านั้นๆ ว่าจะส่งผลอย่างไร
ต่อผู้กระท า ตัวอย่าง (43) กล่าวถึงผลของผู้ที่มีใจอกุศลว่าบาปกรรมย่อมท าให้จิตใจ
หม่นหมองและน าพาคนเหล่านั้นไปสู่นรกอเวจีภายหน้า ส่วนที่บอกผลนั้นใช้ค าว่า “ย่อม” 
และค าว่า “จัก” แล้วตามด้วยผลที่เกิดขึ้น ค าว่า “จัก” เป็นค าช่วยหน้ากริยาบอกสิ่งที่จะ
เกิดขึ้นในอนาคต ตรงกับค าว่า “จะ” โดยค าว่า “จัก” เป็นภาษาพูดที่ชาวล้านนาในสมัยหนึ่ง
ใช้เป็นปกติในชีวิตประจ าวัน เช่น “จักไป” แต่ในปัจจุบันไม่ปรากฏใช้ในภาษาพูดทั่วไป ยังคง
ปรากฏร่องรอยการใช้ค าว่า “จัก” ในวรรณกรรมเท่านั้น (สัมภาษณ์วิโรจน์ อินทนนท์,  
22 ตุลาคม 2561)  

6) การระบุสาเหตุ จากการศึกษาพบว่าเมื่อมีการสั่งให้ท าหรือสั่งห้ามท า
สิ่งใด จะต้องมีเหตุผลประกอบว่าเหตุใดจึงต้องกระท าหรือเหตุใดจึงห้ามกระท า ส่วนที่ระบุ
สาเหตุจะใช้ค าเชื่อม “เหตุ” แล้วตามด้วยข้อความบอกสาเหตุ 

 จากตัวอย่างที่ (44)46 กล่าวถึงอานิสงส์ของการให้ธรรมะเป็นทาน
ที่ว่ามีอานิสงส์มากกว่าการให้ทานท้ังมวล จากนั้นผู้ส่งสารได้ใช้ค าว่า “เหตุ” เพื่อแสดงสาเหตุ
ที่กล่าวเช่นนั้น คือ การถวายธรรมะเป็นทานไม่ท าให้ตกลงสู่อบายภูมิทั้ง 4 อีกทั้งยังเป็น
หนทางที่จะน าไปสู่นิพพานด้วย 

 

                                                           
45 ตัวอย่างที่ (43) ผู้ใดใจบาปย่อมหม่นหมอง บาปจักเป็นบ่วงคล้องคอไปตกนาป่าดงหนา (ปู่เฒ่าสอนหลาน 
ฉบับวัดแม่ทะหลวง, น.253) 
46 ตัวอย่างที่ (44) เทสนาธรรมแก่ท่านก็ดี สอนธรรมแก่ท่านก็ดี เขียนด้วยตนก็ดี จ้างท่านผู้อื่นหื้อเขียนก็ดียัง
ธรรมไว้กับศาสนาพระเจ้าผละอานิสงส์ยิ่งเหลือกว่าทานทังมวลเหตุห้ามอบายทัง 4 มีนารกเป็นต้น แลไข
ประตูนิพพานเจ้าไว้แก่สัตว์ทังหลาย (ราโชวาทกถา, น.237-238) 
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2.1.3 การลงท้ายเนื้อเรื่องประเภทค าสอน 
 เมื่อการกล่าวสอนในแต่ละหัวข้อสิ้นสุดแล้ว จะปรากฏข้อความลงท้ายเนื้อ
เรื่องประเภทค าสอน เพื่อบอกให้ผู้รับสารทราบว่าสิ้นสุดค าสอนหัวข้อนี้แล้ว ผลการศึกษาพบว่า
การลงท้ายเนื้อเรื่องประเภทค าสอนที่พบในต าราจริยศาสตร์ล้านนามี 5 ลักษณะ คือ 1) ลงท้าย
ด้วยผู้รับค าสอน 2) ลงท้ายด้วยหัวข้อค าสอน 3) ลงท้ายด้วยการระบุผลของการกระท า  
4) ลงท้ายด้วยที่มาของเรื่อง 5) ลงท้ายด้วยการบอกให้ท า ห้ามท า หรือแนะน าให้ท า ดังนี ้

1) ลงท้ายด้วยผู้รับค าสอน คือ การที่ผู้ส่งสารระบุกลุ่มผู้รับค าสอนไว้ท้าย
ค าสอนในแต่ละหัวข้อก่อนที่จะขึ้นค าสอนหัวข้อใหม่ จากข้อมูลพบว่าการลงท้ายด้วยผู้รับค า
สอนไม่ปรากฏมากนัก ส่วนใหญ่การระบุผู้รับค าสอนมักปรากฏตอนขึ้นต้นการเขียนมากกว่า
ในตอนท้าย การลงท้ายด้วยผู้รับค าสอนที่พบ ได้แก่ การใช้ค าว่า “หลานเหย” 
 จากตัวอย่างที่ (45)47 จะเห็นว่ามีการลงท้ายค าสอนด้วยการระบุผู้
รับค าสอน โดยใช้ค าว่า “หลานเหย” การระบุผู้รับค าสอนในตอนท้ายมักระบุค าที่มี
ความหมายกว้าง อีกทั้งการใช้ค าว่า “หลาน” ที่ปรากฏในช่ือเรื่อง “ปู่เฒ่าสอนหลาน”  
ยังแสดงความใกล้ชิดกับผู้รับค าสอนเพื่อให้ผู้รับค าสอนรู้สึกว่าผู้ส่งสารเป็นเสมือนญาติผู้ใหญ่
คนหนึ่งที่ก าลังส่งสารแสดงค าสอนอยู่ 

                                                           
47 ตัวอย่างที่ (45) ของบ่หล้างสินอย่าสินในมือ ของบ่หล้างอืออย่าอือในดัง ของบ่หล้างฟังอย่าฟังในหู ของบ่หล้างดู
อย่าดูในตา ของบ่หล้างจาอย่าจาในปาก ของบ่หล้างซาบอย่าซาบในลิ้นเนอ หลานเหย (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, 
น.203) 
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2) ลงท้ายค าสอนด้วยหัวข้อค าสอน คือ การที่ผู้ส่งสารลงท้ายด้วยการกล่าว
เน้นย้ าหัวข้อค าสอนหลังจากท่ีกล่าวเนื้อหาสิ้นสุดลงแล้วอีกครั้งหนึ่ง หัวข้อค าสอนที่กล่าวใน
ตอนท้ายมีใจความเดียวกับหัวข้อค าสอนที่อยู่ตอนต้น ท่วงท านองการเขียนลักษณะนี้ช่วยเน้นย้ า
ให้ผู้รับค าสอนทราบว่าค าสอนหัวข้อนี้ได้สิ้นสุดลงแล้ว และข้อวามต่อไปจะเป็นค าสอนหัวข้อใหม่ 
 จากตัวอย่างที่ (46)48 และ (47)49จะเห็นว่า มีการลงท้ายค าสอนแต่
ละหัวข้อด้วยการการเน้นย้ าหัวข้อค าสอนอีกครั้งหนึ่งในตอนท้าย ดังในตัวอย่างที่ (46)  
ซึ่งปรากฏใจความเดียวกันทั้งในตอนต้นและตอนท้าย ส่วนตัวอย่างที่ (47) นั้นขึ้นต้นเนื้อเรื่อง
ค าสอนด้วย “ปืน 5 เล่ม แทงปัญญาแห่งสัตตโลกท้ังหลายญิงชายหื้อหนีจากบุญ” ในส่วนท้าย
ได้เน้นย้ าหัวข้อค าสอน แต่ต่างจากตัวอย่างที่ (46) ตรงที่การเน้นย้ าในตัวอย่างท่ี (47) นั้นเป็น
ภาษาบาลี คือ “ปัญจสัลละ” ซึ่งมีความหมายเดียวกัน 

 3) ลงท้ายค าสอนด้วยการระบุผลของการกระท า คือ การที่ผู้ส่งสารระบุ
ผลของการกระท า หลังจากที่กล่าวสอนหรือช้ีแนะแนวปฏิบัติแก่ผู้รับค าสอนแล้ว เมื่อสิ้นสุด
การสอนหรือการชี้แนะ ผู้ส่งสารจึงกล่าวถึงผลที่เกิดจากการปฏิบัติหรือไม่ปฏิบัติตามค าสอน 
การลงท้ายด้วยการระบุผลทั้ง 2 ลักษณะดังกล่าวมีผลต่อจิตใจของผู้รับค าสอน กล่าวคือ  
ผู้รับค าสอนจะทราบว่าหากปฏิบัติตามค าสอนนี้แล้ว จะได้รับผลอย่างไร ซึ่งเป็นการโน้มน้าว
ชักจูงให้ผู้รับค าสอนปฏิบัติในสิ่งที่ควร ลักษณะภาษาคือการใช้ค าช่วยหน้ากริยา “จัก”  
เพื่อแสดงสิ่งที่จะเกิดขึ้นในอนาคต 

 จากตัวอย่างจะเห็นว่า ตัวอย่างที่ (48)50 เป็นผลที่เกิดขึ้นตามแนวคดิ
ทางพระพุทธศาสนา กล่าวคือ หากปฏิบัติตามเรื่องที่สอน ผลที่เกิดขึ้นก็คือได้เข้าสู่นิพพาน 

                                                           
48 ตัวอย่างที่ (46) หนูกัดถงเป้งเสียมี 6 ตัวคือว่ามักกินเหล้า 1 มักเดินกลางคืน 1 มักแอ่วเล่น มโหสถรฐ 1มักเล่น
เบี้ยหมากรุก หมากสกานาที 1 คบคนบาป 1 คบคนขี้ค้าน 1 ฝูงนี้เสมอกับหนูกัดถงเป้งแล (ราโชวาทกถา, น.242) 
49 ตัวอย่างที่ (47) ปืน 5 เล่ม แทงปัญญาแห่งสัตตโลกทั้งหลายญิงชายหื้อหนีจากบุญคือ ราคะ โทสะ โมหะ 
มานะ มิจฉาทิฏฐิ ชื่อปัญจสัลละแล (ราโชวาทกถา, น.239) 
50 ตัวอย่างที่ (48) กิจจะอันกระท าหื้อได้ปัญญาขึ้นแถมมี 4 ประการมีหยั่งเช่ือธรรมว่าเป็นค าสอนพระเจ้าแท้ 
1 ก็ตั้งใจฟังธรรมด้วยครบแท้ 1 ก็บ่ประมาทะมัวเมาเหงาหลับแท้ 1 รู้แล้วก็พิจารณาแถมไปคร้ัน ๆ แท้ชุวันชุ
คืนจักพลันได้เถิงนิพพานเจ้าบ่อย่าชะแล (ราโชวาทกถา, น.241) 



 
 มนุษยศาสตร์สาร ปีที ่19 ฉบับที ่2 

 

 
 

204 

ส่วนตัวอย่างที่ (49)51 เป็นผลที่เกิดขึ้นจากการรับประทานผัก 11 อย่าง ซึ่งผู้ส่งสารระบุว่าจะท า
ให้คาถาอาคมเสื่อม ดังปรากฏในประโยค “เตชะคุณฉิบหายเสียเสี้ยง” ส่วนตัวอย่างที่ (50)52 
เป็นผลทางวินัยสงฆ์ กล่าวคือ พระพุทธเจ้าทรงบัญญัติไว้ว่าให้พระภิกษุและสามเณรไป
บิณฑบาต และให้ฉันอาหารมื้อเดียว หากไม่ปฏิบัติตามจะส่งผลให้ผิดวินัยสงฆ์และต้องรับโทษ 

4) ลงท้ายด้วยที่มาของเรื่อง การลงท้ายลักษณะนี้ คือ การที่ผู้ส่งสารบอก
ที่มาของค าสอนเรื่องนั้นๆ ว่ามีที่มาจากวรรณกรรมเรื่องใด หรืออ้างอิงมาจากงานเขียนทาง
พระพุทธศาสนาแหล่งใด เพราะ การเขียนหรือการเรียบเรียงต าราจริยศาสตร์ล้านนาเรื่อง
หนึ่งนั้น ผู้ส่งสารอาจน าข้อมูลมาจากหลายแหล่ง การลงท้ายด้วยที่มาของเรื่องจึงท าให้ค า
สอนน่าเชื่อถือ ตัวอย่าง 
 จากตัวอย่างที่ (51)53 จะเห็นว่า การใช้วลี “ออกใน” มีความหมาย
ว่า “ปรากฏใน” แล้วตามด้วยการอ้างอิงแหล่งที่มาของเรื่อง การใช้ค าว่า “ออกใน” พบใน
วรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับศาสนาและกฎหมายของล้านนา เพื่ออ้างอิงแหล่งที่มาของเนื้อเรื่อง
                                                           
51 ตัวอย่างที่ (49) ผักบ่ควรกิน มี 11 ประการคือ ผักบุ้ง 1 ผักหนอก 1 ผักบุ้งปิง 1 ผักปอด 1 ผักขี้กา 1 
ผักเกิก 1 ผักชี 1 ผักขี้เขียด 1 ผักเลียด 1 ผักหนาม 1 ผักเพียน 1 ผักเสี้ยน 1 ผักทั้งหลายฝูงนี้บ่ดีกินทุกอัน 
ผู้ใดกิน เตชะคุณ ฉิบหายเสียเส้ียงแล (ราโชวาทกถา, น.250) 
52 ตัวอย่างที่ (50) คันว่าบวชเป็นภิกขุสามเณรแล้ว หื้อตั้งอยู่ในวัตต์ในคลอง แต่ว่าจักไปเมตตาสัทธา บ้าน
ของพ่อแม่พี่น้องสัทธาอับจน เจ็บพยาธิจนเยื่องใดเยื่อง 1 หื้อเจาะได้ตามไฟไป พอ 2 พอ 3 พอ 4 พอ 5 หื้อ
ทรงผ้าเป็นปริมณฑล ดั่งเมื่อบวช เมื่อเปกข์ใหม่นั้นแท้ เอาหมากค าห้อยคอเสียหื้เปนคุรุลักขณะแหง่สรมณแ์ท้ 
อย่านับไปผู้ 1 ผู้เดียวบ่ดี จักเป็นโทสอาชญา จักยับเอาใส่ทัณฑกัมม์ (หนังสือโอวาทานุสาสนี, น.231) 
53 ตัวอย่างที่ (51) ฝูงนี้แลเป็นเหตุ 25 ประการในคนผู้ใด ผู้นั้นแม่นหล็วกก็ว่าใบ้ แม้นใบ้ก็ว่าบอด คือเคียด 
ผูกเวรแก่ท่าน 1 ลบคุณท่านเสีย 1 กระท าตนปัญญาท่าน 1 อิจฉายวนท่าน 1 รู้แล้วตริตื่นใหม่ 1 มายากั้ง
บาปตนไว้ 1 กระท าตนเยียะดั่งใจบุญ 1 กระด้างแข็งบ่อ่อนน้อม 1 มักเถียงท่านผู้สอน 1 มานะสะหาว 1 จา
คุดค้าวเหลือพ่อแม่ตนแลพ่อผัวแม่ผัวตน 1 มัวเมาด้วยข้าวของ สัมปัติลืมบุญลืมธรรมศีลเสีย 1 มักเดียว 1 หา
คุณอันดีในตนบ่ได้ 1 มักหลับนักเช่น 1 เอ็นอ่อนท่อนยาน 1 หลังแข็งบ่ก้มบ่หมอบ 1 กระท าอันใดบ่อดบ่
เยื้อน บ่แข้งตีนแข็งมือ 1 กะกิน 1 มักคบคนผู้ถ่อย 1 ใจบาปบ่อินดูสัตว์ 1 มีอันใดบ่กินอันนั้น ย่อมขงขวาย
เอาชีวิตท่านมาเล้ียงชีวิตตน 1 บ่รักษาตัณหาอันอยากชินท่านหื้อได้ 1 บ่กระท าพรหมจริยกรรมจ าศีลภาวนา
ในที่สงัด1 บ่ยินดีซ่ึงธรรมค าสอนพระพุทธเจ้า 1 กรรมทั้งหลายฝูงนี้เป็นเหตุหื้อปัญญาถ่อยเสียจากบุญแล ค า
ทั้งหลายอันจาแต่เค้ามารอดหื้อออกในมัชฌิมนิกายชาฏกพ้นแล (ราโชวาทกถา 239) 
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ให้หนักแน่นและน่าเช่ือถือ สถานการณ์การเทศนาในปัจจุบัน ก็ยังปรากฏใช้กริยาวลี  
“ออกในธัมม์” เพื่ออ้างอิงแหล่งที่มาของเนื้อเรื่องให้น่าเช่ือถือด้วยเช่นกัน (สัมภาษณ์วิโรจน์  
อินทนนท์, 22 ตุลาคม 2561) ดังนั้นประโยค “ค าทั้งหลายอันจาแต่เค้ามารอดหื้อออกใน
มัชฌิมนิกายชาฏกพ้นแล” จึงหมายถึงว่า ผู้ส่งสารยกข้อความหรือความคิดนี้มาจากอรรถกถา
มัชฌิมนิกาย ซึ่งเป็นส่วนหน่ึงของอรรถกถาสุตตันตปิฎก  

5) ลงท้ายด้วยการบอกให้ท า ห้ามท า หรือแนะน าให้ท า คือ การที่ผู้ส่งสาร
กล่าวถึงแนวปฏิบัติที่ผู้รับสารควรกระท าหรือไม่ควรกระท า คือ สั่งให้ท าหรือสั่งห้ามท า หลังจาก
ที่อธิบายขยายความแล้ว ลักษณะภาษาคือ การใช้ค าลงท้าย “เทอะ” และการใช้ค าแสดงการสั่ง 
คือ “บ่” “อย่า” “พึง” “เพงิ” “ควร” “จุ่ง” และ “หื้อ” ดังตัวอย่างที ่(52) และ (53) 

 จากตัวอย่างที่ (52)54 ส่วนเนื้อเรื่องมีการให้รายละเอียดเกี่ยวกับ
ลักษณะของมิตรที่ดี ส่วนท้ายของค าสอนจึงกล่าวย้ าว่าลักษณะดังกล่าวถือว่าเป็นมิตรที่ดี  
จึงแนะน าด้วยการใช้ค าว่า “พึง” เพื่อให้ผู้รับค าสอนนั้นไปมาหาสู่กับมิตรกลุ่มนี้ไว้จะเกิดผลดี 
ส่วนตัวอย่างท่ี (53)55 ส่วนเนื้อเรื่องกล่าวถึงข้อควรปฏิบัติของพระภิกษุและสามเณรว่าจะตอ้ง
เน้นการปฏิบัติตามค าสั่งสอนของพระพุทธเจ้าที่ทรงบัญญัติไว้ให้แก่พระภิกษุสามเณร
ทั้งหลาย และผู้ส่งสารได้แสดงเจตนาเน้นย้ าว่าให้ปฏิบัติต่อเนื่องอย่าให้ขาด โดยใช้ค าลงท้าย 
“เทอะ” ในวลี “อย่าหื้อขาดตราบเป็นภิกขุสามเณรนี้เทอะ” ส่วนท้ายของเนื้อเรื่องจึงเน้นย้ า
ค าสั่งอีกครั้งหนึ่งโดยใช้ค าว่า “อย่า” ในวลี “อย่าลาสาเนอ” ค าว่า “ลาสา” มีความหมาว่า 
“ประมาท, ไม่ระวัง” (อุดม รุ่งเรืองศรี, 2546, น.644) หากประมาท ไม่ระวัง หรือไม่ปฏิบัติ
ตามก็จะเสียหาย 

 

                                                           
54 ตัวอย่างที่ (52) ผู้รู้กล่าวค าสั่งสอน 1 ผู้รู้อดเยื้อนค าท่าน 1 ผู้มักกล่าวค าเลิกแลบสุขุมาน บ่สอนค าอันผิด
ธรรมเทียนย่อมสอนในคลองอันดี 1 ผู้ใดมีคุณนี้ฉันว่าเป็นมิตร เป็นผู้ดี พึงหมั่นไปสู่ไปหาดีนักแล (ราโชวาท
กถา, น.238) 
55 ตัวอย่างที่ (53) ภิกขุก็ดี สามเณรก็ดี หื้อได้ตกหมากค าตอบธุบแทนค าเข้า และคิลานประจัยและเสนาสนะ
เป็นดังเมื่อบวชใหม่ หื้อเปนนิรันตระ อย่าหื้อขาดตราบเป็นภิกขุสามเณรนี้เทอะ ว่าแท้เนอ อย่าลาสาเนอ 
(หนังสือโอวาทนุสาสนี, น.231) 
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2.2 เนื้อเรื่องประเภทเรื่องเลา่ 
 เนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่า คือ เนื้อเรื่องผู้ส่งสารมุ่งน าเสนอการกระท าและผล
การกระท าของตัวละคร อันเป็นการจ าลองพฤติกรรมเพื่อเป็นตัวอย่างให้ผู้รับสารได้เข้าใจว่า
การกระท าแตกต่างกัน ย่อมได้รับผลที่แตกต่างกันด้วย เนื้อเรื่องประเภทน้ีจะล าดับเหตุการณ์
ที่เกิดขึ้นตามล าดับเวลาและมีตัวละครปรากฏ  

 เรื่องเล่าเป็นเนื้อเรื่องที่พบมากในต าราจริยศาสตร์ล้านนา เนื่องจาก ต ารา 
จริยศาสตร์ล้านนาจะใช้เรือ่งเล่าประกอบค าสอนเพื่อให้เรือ่งเล่านั้นเป็นตวัอย่างและเพื่อใหค้ติ
สอนใจ เรื่องเล่าที่ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนาได้จ าลองพฤติกรรมของมนุษย์ในสังคม
เพื่อให้ผู้รับสารได้เข้าใจว่าหากประพฤติปฏิบัติลักษณะหนึ่ง ก็จะได้รับผลตอบแทนอย่างหนึ่ง 
โดยยึดโยงเรื่องหลักธรรมหรือแนวคิดทางพระพุทธศาสนามาเป็นส่วนหนึ่งในการเล่าเรื่อง 
เรื่องเล่าจึงเน้นสอนเรื่องการด าเนินชีวิตตามหลักศีลธรรม ผู้วิจัยได้จ าแนกท่วงท านองการ
เขียนของเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่าเป็น 3 ประเด็น ได้แก่ การขึ้นต้นเรื่องเล่า การเขียนเนื้อ
เรื่องประเภทเรื่องเล่า และการลงท้ายเรื่องเล่า ดังนี้  

2.2.1 การขึ้นต้นเรื่องเล่า 
 ท่วงท านองการขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่ามี 3 ลักษณะ ได้แก่ 

ขึ้นต้นด้วยกริยาวลีบอกสภาพ ขึ้นต้นด้วยนามวลีที่เกี่ยวกับตัวละคร และขึ้นต้นด้วยวลีบอก
เวลา ดังนี ้

 1) ขึ้นต้นด้วยกริยาวลีบอกสภาพ คือ การที่ผู้ส่งสารขึ้นต้นเรื่องเล่าด้วย
กริยาวลีบอกสภาพ “ยังมี” ซึ่งเป็นลักษณะเฉพาะของการขึ้นต้นเรื่องเล่า จ าแนกได้เป็น  
2 ลั กษณะ คื อ  “ยั งมี ”  ตามด้ วยนามวลีบอกสถานที่  “บ้ านที่  1”  ดั งปรากฏใน 
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ตัวอย่างที่ (54)56 ลักษณะอีกประการหนึ่ง คือ “ยังมี” ตามด้วยนามวลีเกี่ยวกับตัวละคร เช่น 
“2 สหายอยู่เมืองคมราษฎร์” ดังปรากฏตัวอย่างท่ี (55)57  

2) ขึ้นต้นด้วยนามวลีที่เกี่ยวกับตัวละคร การขึ้นต้นลักษณะนี้เริ่มต้นด้วย
การแนะน าตัวละคร รวมทั้งบอกสถานที่ เวลา และกล่าวถึงสิ่งที่ตัวละครท าเป็นกิจวัตร เช่น 
“พราหมณ์ผู้หนึ่ง” ดังตัวอย่างที ่(56)58 

3) ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา จากการศึกษาพบว่า ในต าราจริยศาสตร์ล้านนา
เรื่องโอวาทสอนภิกขุสามเณรขึ้นต้นเรื่องเล่าด้วยวลีบอกเวลา คือ “แต่ก่อน” เพื่ออ้างถึงสิ่งที่
เกิดขึ้นในอดีต จากนั้นจึงตามด้วยตัวละคร และการกระท าของตัวละคร ดังตัวอย่างที่ (57)59  

2.2.2 การเขียนเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่า  
 ส่วนเรื่องเล่าเป็นส่วนท่ีช้ีให้เห็นถึงการกระท าและผลของการกระท าท่ีเกดิ
ขึ้นกับมนุษย์ ในลักษณะที่ว่าเป็นการจ าลองให้เห็นถึงพฤติกรรมของมนุษย์ โดยใช้ตัวละครที่
ปรากฏในเรื่องเล่านั้นเป็นตัวแทนของมนุษย์ในสังคม กล่าวคือ มีทั้งที่เป็นชนช้ันปกครอง 
นักบวช ชนช้ันถูกปกครอง รวมทั้งสัตว์ด้วย ซึ่งแม้ว่าตัวละครจะเป็นสัตว์ ผู้ส่งสารก็จงใจให้มี
ความคิดและการกระท าเหมือนมนุษย์ เพื่อเป็นคติสอนใจแก่ให้มนุษย์ โดยเนื้อเรื่องประเภท
เรื่องเล่าที่มาสนับสนุนเนื้อเรื่องประเภทค าสอนนี้ เช่ือกันว่าเป็นเรื่องที่เคยเกิดขึ้นจริงหรือ
อ้างอิงมาจากค าสอนของพระพุทธเจ้าหรือจากวรรณกรรมตา่งๆ จึงเป็นส่วนท่ีช่วยเพิ่มน้ าหนัก
หรือสร้างความน่าเช่ือถือให้แก่ค าสอนแต่ละหัวข้อด้วย เนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่าไม่ได้เน้น
การอธิบายขยายความ แต่เน้นการเรียงเหตุการณ์ต่างๆ ให้ต่อเนื่องตามล าดับเวลา ลักษณะ
เด่นด้านภาษาที่ปรากฏในเรื่องเล่าจึงพบการใช้ค าที่เกี่ยวข้องกับเวลา  ทั้งค าบอกเวลา  
                                                           
56 ตัวอย่างที ่(54) ยังมีบ้านที่ 1 ยังมีญิงผู้ 1 ว่า เรายังบ่มีควายหลายนี้สักเทื่อแล ข้าจักตกัเอาน้ าขุ่นควายนี้
เมือกิน ยอ้นนาบุญพ่อค้าด่ามีงัวควายมากกลายฉันนี้เทอะว่าอั้น (ธรรมดาสอนโลก, น.172) 
57 ตัวอย่างที่ (55) ยังมี 2 สหายอยู่เมืองคมราษฎร์ ผู้ 1 เป็นลูกนายบ้าน รักกันยิ่งนัก (ธรรมดาสอนโลก, น.170) 
58 ตัวอย่างที่ (56) พราหมณ์ผู้หนึ่งอยู่เมืองพาราณสี มีลูก 3 คน เมื่อลูน พราหมณ์ผู้นั้นตายไปเกิดเป็นหงส์ค า
ตัวหนึ่งในป่าหิมพานต์ (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.213-214) 
59 ตัวอย่างที่ (57) แต่ก่อน ยังมีภิกขุตน 1 ไปคุมบาตรมาแล้วได้กล้วย 2-3 หน่วย ... (โอวาทสอนภิกขุ
สามเณร, น.227) 
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และค าเชื่อมแสดงการล าดับเวลา เช่น “เมื่อลูน”, “ก็”, “แล้ว”, “แล้วก็” และ “แล้ว...ก็...” 
เพื่อเช่ือมโยงเหตุการณ์ต่างๆ ให้ร้อยเรียงเป็นเรื่องเล่าที่สมบูรณ ์

 จากตัวอย่างที่ (58)60 เนื้อเรื่องของเรื่องเล่ากล่าวถึงการกระท าและผล
การกระท าของตัวละครในเรื่อง คือ กล่าวถึงพระภิกษุรูปหนึ่งทีไ่ปบิณฑบาตและได้กล้วย 2-3 
ผล จึงน าไปบูชาพระและสั่งให้สามเณรเฝ้า ส่วนสามเณรเมื่อเฝ้าอยู่บริเวณนั้นก็ขโมยกล้วย 
พระภิกษุทราบจึงได้สอบถามสามเณร สามเณรโกหกว่าสุนัขเข้ามากิน ผลคือเมื่อสามเณร
มรณภาพจึงเกิดเป็นสุนัขที่มีขนทองค า ซึ่งเรื่องเล่าเรื่องนี้ต้องการแสดงให้เห็นผลของการที่
สามเณรขโมยกล้วย เมื่อมรณภาพจึงเกิดเป็นสุนัข ซึ่งเป็นผลที่เกิดในอีกภพชาติหนึ่ง การ
แสดงผลของการกระท าลักษณะนี้สอดคล้องกับความเช่ือเรื่องกรรมตามแนวคิดของ
พระพุทธศาสนา เพื่อสั่งสอนคุณธรรมจริยธรรมให้แก่ผู้รับค าสอน ลักษณะภาษาที่ใช้ จะเห็น
ว่ามีการใช้ค าเชื่อม “แล้ว...ก็...” เพื่อร้อยเรียงเหตุการณ์ต่างๆ ให้เชื่อมโยงกัน 

 

2.2.3 การลงท้ายเรื่องเลา่  
 ข้อความลงท้ายเรื่องเล่าคือข้อความที่ปรากฏเมื่อสิ้นสุดการกล่าวถึงเนื้อ

เรื่องของเรื่องเล่าแล้ว ผลการศึกษาพบว่าท่วงท านองการเขียนลงท้ายเรื่องเล่าที่ปรากฏใน
ต าราจริยศาสตร์ล้านนามี 3 ลักษณะเด่นๆ คือ 1) ลงท้ายด้วยค าสอน 2) ลงท้ายด้วยการระบุ
ผลของการกระท า 3) ลงท้ายด้วยการอ้างถึงบุคคลหรือวรรณกรรมต่างๆ ดังนี ้

1) ลงท้ายด้วยค าสอน การลงท้ายลักษณะนี้เป็นปกติของเรื่องเล่าทั่วไป 
จากข้อมูลพบว่าผู้ส่งสารจะแสดงข้อคิดที่ได้จากเรื่องเล่าเพื่อเป็นคติสอนใจให้ผู้รับค าสอน
น าไปปฏิบัติในชีวิตประจ าวัน    

 จากตัวอย่างที่ (59)61 เรื่องเล่านี้เล่าเรื่องของพราหมณ์ผู้หนึ่ง มีลูก  
3 คน เมื่อพราหณ์เสียชีวิตได้เกิดเป็นหงส์ทองค า วันหน่ึงเมื่อรู้ว่าลูกและภรรยาก าลังล าบากก็

                                                           
60 ตัวอย่างที ่(58) แต่ก่อนยังมีภกิขุตน 1 ไปคุมบาตรมาแล้วได้กล้วย 2-3 หน่วย ท่านก็ไปใส่ข้าวปูชา ละพระ
สามเณรอยู่เฝ้า พ้อยลักกินกล้วยนั้นเสียสองหน่วย ทา่นมาถามหาพระสามเณรกล่าววา่ข้าบ่ได้กินแล ขา้หัน
หมาตัว 1 เข้ามาในที่นี้แล ค าแต่เท่านั้นบ่ดาย ตายเกิดเป็นหมาขนค า (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.227) 
61 (59) เมื่อลูนหงส์ตัวนั้นมา นางพราหมณีไปต้อนไปรับว่าเจ้ากูมาเทอะวา่อั้น แล้วมันก็เข้าไปใกล้หงส์ตัวนั้น 
มันก็ยับเอาหงส์ตัวนั้น กุมถกเอาปีกหงสต์ัวนั้นทังมวล อันว่าปกีหงส์บ่ใจหื้อก็บ่เป็นค าแล ขาวเป็นดั่งปีกนก
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ถอดปีกทองค าไปขาย หงส์ตัวนี้ก็กลับมาที่บ้านเรื่อยๆ เพื่อดูแลความเป็นอยู่ของลูก ต่อมา
เพราะความโลภ ภรรยาต้องการถอดเอาปีกทองค าทั้งหมด จึงจับตัวหงส์ไว้ แล้วถอดปีกออก 
ภรรยาจึงพบว่าปีกเหล่านั้นกลายเป็นปีกขาวธรรมดาไม่ใช่ทองค า ลูกจึงดูแลหงส์เพราะหงส์
บินไม่ได้ ต่อมาเมื่อหงส์บินได้ จึงบินหนีไป ส่วนครอบครัวนั้นก็ต้องอดทนกับความล าบาก
ต่อไป เมื่อสิ้นสุดแล้ว ส่วนลงท้ายจึงเป็นส่วนที่ให้ข้อคิด โดยมีลักษณะภาษาแสดงการสอน
หรือแนะน า คือ การใช้ค าว่า “บ่ควร” เพื่อสอนว่าจากเรื่องเล่าเรื่องนี้ ผู้รับค าสอนไม่ควรโลภ 
เพราะจะเดือดร้อนภายหลัง 

2) ลงท้ายด้วยการระบุผลของการกระท า ผลการศึกษาพบว่า เรื่องเล่าที่
ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนาเป็นการแสดงตัวอย่างเหตุการณ์ต่างๆ แสดงให้เห็น
พฤติกรรมของตัวละครในเรื่องเล่านั้น ท้ายเรื่องจึงระบุผลการกระท าของตัวละครที่อยู่ในเนื้อ
เรื่องเพื่อให้ผู้รับค าสอนเห็นถึงผลของการกระท าตัวละคร ดังเรื่องธรรมดาสอนโลกที่ยกเรื่อง
เล่าประกอบการสอนเรื่องการเลือกภรรยา โดยได้เล่าเรื่องเกี่ยวกับเศรษฐีที่ น าบุคคลที่ไม่
สมควรเป็นภรรยามาเป็นภรรยาจึงท าให้เกิดผลเสียต่อเศรษฐี  
 การระบุผลในส่วนลงท้ายเรื่องเล่านั้น เป็นการอธิบายผลการกระท า
ที่กล่าวไว้ในส่วนเนื้อเรื่องของเรื่องเล่า จากตัวอย่างที่ (60)62 ส่วนเนื้อเรื่องแสดงให้เห็นว่า
ภรรยาของตัวละครฝ่ายชาย “เสฏฐี” เสียชีวิต ต่อมาได้น าสาวใช้มาเป็นภรรยา ไม่นาน
ทรัพย์สินก็หมด ท้ายเรื่องนั้นผู้ส่งสารได้กล่าวถึงผลดังกล่าวว่าในที่สุดก็พินาศไป โดยใช้ค าว่า 
“ภายลุน” ซึ่งมีความหมายว่า “ต่อมา” เพื่อแสดงผลการกระท าหรือแสดงว่าสิ้นสุดเรื่องเล่า 
 3) ลงท้ายด้วยการอ้างถึงบุคคลหรือวรรณกรรมต่างๆ ส่วนท้ายเรื่องเล่าที่
ปรากฏในต าราจริยศาสตร์ล้านนามักจะอ้างถึงบุคคลส าคัญๆหรือวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องกับ
พุทธศาสนา จากการศึกษาพบว่าบุคคลที่ผู้ส่งสารน ามาอ้างถึง คือ พระพุทธเจ้า โดยการอ้าง
                                                           
ยางนั้นแล หงส์ตัวนั้นก็บ่อาจจกับินหนีไปได้ ... อยู่บ่นานเท่าใด ปีกหงส์ตัวนั้นกอ็อกมาแล้วมันกบ็ินหนีไปบ่มา
สักเทื่อแล เมื่อนั้นฝูงลูกเมียมันก็เป็นคนทุกข์ไร้เข็ญใจไปหั้นแล เหตุดั่งอั้นบุคละผู้มีประยาบ่ควรโลภล้น ย่อม
ฉิบหายเมื่อพายลูนแล (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.213-214) 
62 (60) ยังมีเสฏฐีผู้ 1 อยู่เมืองคันธรัฐ มีข้าวของร้อย 9 โกฏิ เมียตายเสีย ยังมีข้าผู้หญิงผู้ 1 งามนัก มันได้ไถ่
มาเลี้ยงไว้แต่หน้อย ลวดเอาเป็นเมีย อยู่บ่นานเท่าใดข้าวของลวดมล้างบกบางไปแลปีแลหน้อย ภายลุนลวด
วินาศฉิบหายไปวันนั้นแล (ธรรมดาสอนโลก, น.160) 
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ถึงพระพุทธเจ้าซึ่งเคยตรัสเทศนาเรื่องเล่าหรือนิทานเรื่องนี้มาก่อนในอดีต ส่วนการอ้างถึง
วรรณกรรมส าคัญนั้น เนื่องจากผู้ส่งสารน าเรื่องเล่าหรือเค้าโครงเรื่องเล่าจากในวรรณกรรม
หรือในคัมภีร์ต่างๆ มาเป็นตัวอย่างหรือเป็นนิทานอุทาหรณ์ การอ้างถึงบุคคลหรือวรรณกรรม
ต่างๆ นี้ก็เพื่อให้เรื่องเล่าน่าเชื่อถือ 
 จากตัวอย่างที่ (61)63 จะเห็นว่า อ้างถึงวรรณกรรมเรื่อง “สุวัณณเมฆะ” 
หรือ “หมาขนค า” ส่วนตัวอย่างที่ (62)64 อ้างถึง “พระพุทธเจ้า” ว่าพระองค์ท่านได้เทศนาในลกัษณะ
นี้มาแล้ว  
 จากที่กล่าวมาจะเห็นว่า เรื่องเล่ามีลักษณะเฉพาะโดยเฉพาะการ
ขึ้นต้นที่มีแบบแผนชัดเจน ส่วนเนื้อเรื่องของเรื่องเล่าเป็นการจ าลองพฤติกรรมของมนุษย์ให้
คนในสังคมได้เรียนรู้และน าไปสู่การปฏิบัติตนที่ถูกต้อง ตอนท้ายเรื่องเล่าอาจแสดงผลของ
การกระท า แสดงค าสอน หรืออ้างถึงบุคคลหรือวรรณกรรมต่างๆ 
 

3. ส่วนปิดเร่ือง 
ส่วนปิดเรื่อง คือ ส่วนที่แสดงว่าเนื้อเรื่องได้สิ้นสุดลงแล้ว จากการศึกษาพบว่าส่วน

ปิดเรื่องของต าราจริยศาสตร์ล้านนาจะมีข้อมูลที่หลากหลาย ผลการศึกษาพบว่ามีการปิดเรือ่ง 
3 ลักษณะ คือ ปิดเรื่องด้วยการกล่าวจบเรื่อง ปิดเรื่องด้วยการระบุข้อมูลเกี่ยวกับการจาร 
และปิดเรื่องด้วยการระบุวัตถุประสงค์ของการจาร ดังจะอธิบายต่อไปนี้ 

                                                           
63 ตัวอย่างที ่(61) ยังมีภิกขุตน 1 ไปคุมบาตรมาแล้วได้กล้วย 2-3 หน่วย ทา่นก็ไปใส่ข้าวปูชาละพระสามเณร
อยู่เฝ้า พอ้ยลกักินกลว้ยนั้นเสียสองหน่วย ท่ามาถามหาพระสามเณรกล่าวว่า ข้าบ่ได้กินแล ข้าหันหมาตวั 1 
เข้ามาในที่นี้แล ค าแต่เท่านั้นบ่ดาย ตายเกิดเป็นหมาขนค า อันนี้ออกในสุวัณณเมฆะพ้นแล (โอวาทสอนภิกขุ
สามเณร, น.221) 
64 ตัวอย่างที่ (62) อัน 1 สัตว์แลคนทังหลายก็ตายด้วยร่า เบียน เกียน อัน 1 บังเกิดทุพภิกขภัย ตายด้วยอันผี
วิสาจ ปรากฏออกปองทุกแห่งทุกที่ ภายลุนลวดฉิบหายตายไปในขัณฑสีมาในเมืองที่นั้นมากนัก ส่วนตนพญา
ก็โจรฆ่าเสีย ตายก็ได้ไปตกนรก มีมหาอวิจีได้กัป 1 มีแล พระพุทธเจ้าเทศนาได้ฉันนี้แต่เช่นพญาสักยมูละวัน
นั้นแล (ธรรมดาสอนโลก, น.158-159) 
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3.1 ปิดเรื่องด้วยการกล่าวจบเรื่อง 
 เมื่อกล่าวเนื้อเรื่องเสร็จสมบูรณ์แล้ว ผู้เขียนจะแสดงการปิดเรื่องด้วยการกล่าว
จบเรื่อง ซึ่งลักษณะการกล่าวจบเรื่องจะใช้ทั้งข้อความภาษาบาลีและภาษาล้านนาที่มี
ความหมายว่าเสร็จหรือส าเร็จ ข้อความภาษาบาลี ได้แก่ ค าว่า “นิฏฐิตา”65 “นิฏฐิต ”66 และ 
“ปริปุณฺณ ”67 ส่วนข้อความภาษาล้านนา ได้แก่ ค าว่า “แล้ว”68 “สมเร็จ”69 “ส าเร็จ”70 
“เสด็จ” “สระเด็ด” “บัวรมวร” “บังคมสมเรจสระเดจบอรมวร” “เท่านี้ก่อน” “เสด็จแล้ว” 
“สระเด็จเสร็จสับบริมวลแล้ว” ซึ่งอาจปรากฏในรูปค ามูลหรือค าซ้อนก็ได้ 
 จากตัวอย่างข้างต้น จะเห็นว่า เมื่อกล่าวส่วนเนื้อเรื่องจบแล้ว ผู้ส่งสารจะแสดง
การจบเรื่องด้วยการกล่าวแสดงการจบเรื่องซึ่งปรากฏทั้งภาษาบาลีและภาษาล้านนา นอกจากนี้ยัง
มีชื่อเรื่องปรากฏอยู่ด้วย  

3.2 ปิดเรื่องด้วยการระบุข้อมลูเกีย่วกับการจาร 
 ตามธรรมเนียมของการจารวรรณกรรมทุกประเภทนั้น เมื่อกล่าวจบเรื่องแล้ว
จะระบุข้อมูลเกี่ยวกับการจาร จากการศึกษาพบว่าข้อมูลเกี่ยวกับการจารที่ปรากฏในต ารา 
จริยศาสตร์ล้านนาน้ันจะประกอบด้วยผู้จาร เรื่องที่จาร วัน-เวลาที่จารเสร็จ 
 จากตัวอย่าง จะเห็นว่าข้อมูลเกี่ยวกับการจารเป็นข้อมูลเกี่ยวกับผู้จาร  
วัน-เวลาที่จารเสร็จ โดยผู้จารนั้นต้องมีความรู้เกี่ยวกับภาษาและอักษรล้านนา รวมทั้งภาษา
บาลี ผู้จารจึงเป็นพระภิกษุหรือผู้ที่เคยบวชเรียนมาก่อนแล้วลาสิกขาบท เห็นได้จากการ
ตัวอย่างที่ (69)71 และ (71) ทีใ่ช้ค าว่า “น้อย” และ “ธุ” ส่วนการระบุวัน–เวลาที่จารเสร็จนัน้
                                                           
65 ตัวอย่างที ่(63) ราโชวาทกถานิฏฐิตา สระเด็จเสร็จสับบริมวลแล้ว (ราโชวาทกถา, น.252) 
66 ตัวอย่างที ่(64) โอวาทพุทฺธสาสนา นิฏฐิต  (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.224) 
67 ตัวอย่างที ่(65) ปริปุณฺณ  ก็บัวรมวรแล้วแล (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดแม่ทะหลวง, น.257) 
68 ตัวอย่างที ่(66) แล้วแล (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.231) 
69 ตัวอย่างที ่(67) โอวาทานุสาสนีนิฏฐิต  กริยาอันกล่าวยังโอวาทค าสอนแห่งสุปปุริสสะก็สมเร็จสระเด็ดลงแล้ว
เท่านี้ก่อนแล แล้วเวลา 20 นาฬิกา 13 นาที (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.245) 
70 ตัวอย่างที ่(68) กล่าวห้องธรรมดาสอนโลกก็ส าเร็จเสด็จแล้วเท่านี้ก่อนแล (ธรรมดาสอนโลก, น.173) 
71 ตัวอย่างที ่(69) ข้าพเจ้านอ้ยใหม่นางตาฅ าเป็นผู้เขียนให้ท่านครูบาสุลิน สีลเทยแล เดือน 12 แรม 7 ค่ า 
2506 วันอังคาร (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดศรีเตี้ย, น.231) 
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อาจระบุเป็นวัน-เวลาปกติ ดังปรากฏในตัวอย่าง (69) (70)72 หรือจะระบุเป็นช่วงเวลาและ
ระบุเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นประกอบช่วงเวลานั้น ดังปรากฏในตัวอย่างที่ (71)73 ที่ผู้ส่งสารหรือ 
ผู้จารได้จารเสร็จในรุ่งเช้าของวันหน่ึง ขณะที่อยู่ดูแลวัด ท่ีจังหวัดล าพูน เป็นต้น  

3.3 ปิดเรื่องด้วยการระบุวัตถุประสงค์ของการจาร 
 ผลการศึกษาพบว่าวัตถุประสงค์ของการจารสัมพันธ์กับความเช่ือเรื่องอานิสงส์ 
โดยผู้จารและผู้ถวายคัมภีร์ทางศาสนาต่างก็การเผยแพร่คัมภีร์ทางศาสนาก็เพื่อค้ าชู
พระพุทธศาสนาให้มีอายุ 5,000 ปี และเพื่อให้กุศลผลบุญนั้นน าพาผู้จารหรือผู้ถวายใบลานได้
เข้าสู่พระนิพพาน ผู้ที่ต้องการถวายคัมภีร์ทางศาสนาแต่ไม่สามารถจารได้จึงจ้างพระภิกษุ
สามเณรหรือผู้ที่เคยบวชเรียนจาร ส่วนผู้จารเองก็ได้รับอานิสงส์ด้วยเช่นกัน ท้ายต าราจริย
ศาสตร์ล้านนาจึงแสดงวัตถุประสงค์ดังกล่าวไว้ ซึ่งข้อความที่ปรากฏมีทั้งที่เป็นภาษาล้านนา
และภาษาบาลี ลักษณะภาษาในส่วนนี้  คือ การใช้ค ากริยาที่แสดงการอธิษฐาน คือ  
“ขอหื้อ”74 “จุ่ง” “จักได้” การใช้ค ากริยาที่แสดงวัตถุประสงค์ในการเขียน คือ “ค้ าชู”  
“โชตกะ” และการใช้ค าที่มีความหมายเกี่ยวกับพุทธศาสนา เช่น “นิพพาน”75 ดังตัวอย่าง 
 จากตัวอย่างจะเห็นว่า วัตถุประสงค์ของการเขียนต าราจริยศาสตร์เพื่อถวายวดั
มี 2 ประการ ประการแรก เพื่อให้เข้าถึงนิพพาน ดังตัวอย่างที่ (72) ที่ว่า “นิพพานปัจจโยโหตุ
เมนิจจังแก่ข้าแด่เทอะ” ส่วนอีกประการหนึ่ง คือ เพื่อสืบต่ออายุพุทธศาสนาให้ถึง 5,000 ปี 
ดังตัวอย่างท่ี (73) ที่ว่า “ข้าเขียนโอวาทผูกนี้ไว้โชตกะศาสนา 5,000 พระวัสสา ข้าแล ขอหื้อ
เป็นประไจตนตัวแห่งข้าแลพ่อแม่ชุผู้คนเทอะ” 
 

                                                           
72 ตัวอย่างที่ (70) แล้วเวลา 20 นาฬิกา 13 นาที วันที่ 15 คละคดาคม พ.ศ. 2506 จลุศักราชได้ 1325 ตัวปีกล่า
เหม้า เมงวันศุกร์ ไทดับเปล้า เดือน 10 เหนือ แรม 6 ค่ า (ปู่เฒ่าสอนหลาน ฉบับวัดอรัญญาราม, น.245-246) 
73 ตัวอย่างที่ (71) โอวาทผูกนี้ธุอภิไชยลิขิตแต้มเขียนปีร้วงเปล้า ปางเมื่ออยู่ปฏิปทาวัดพระยืนไชยแก้วกว้างท่า
ท้างหัวเวียงหริภุญไชยสุขาวดีปุพพะ รุ่งวันนั้นแล ที่ไหว้เอ่ พิจารณาไปเทอะ (โอวาทสอนภิกขุสามเณร, น.224) 
74 ตัวอย่างที ่(72) ข้าเขียนโอวาทผกูนี้ไว้โชตกะศาสนา 5,000 พระวัสสา ขา้แล ขอหื้อเป็นประไจตนตัวแห่ง
ข้าแลพ่อแม่ชุผู้คนเทอะ (โอวาทสอนภกิขุสามเณร, น.224) 
75 ตัวอย่างที ่(73) นิพพานปัจจโยโหตุเมนจิจังแก่ข้าแด่เทอะ (ราโชวาทกถา, น.252) 
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สรุป 
การศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์ล้านนาที่ปริวรรตจากอักษรล้านนาเป็น

อักษรไทยจ านวน 7 ฉบับ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาท่วงท านองการเขียนในต าราจริยศาสตร์
ล้านนา การศึกษาครั้งนี้เน้นองค์ประกอบและลักษณะภาษาขององค์ประกอบแต่ละส่วน  

ผลการศึกษาพบว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนามีองค์ประกอบ 3 ส่วน ได้แก่ ส่วนเปิดเรื่อง 
ส่วนเนื้อเรื่อง และส่วนปิดเรื่อง องค์ประกอบทั้ง 3 ส่วนนี้แสดงให้เห็นว่าต าราจริยศาสตร์
ล้านนาเขียนข้ึนตามขนบ แต่ก็ยังมีลักษณะเฉพาะ สรุปได้ดังนี้  

 

1. ส่วนเปิดเร่ือง มีการเปิดเรื่อง 2 ลักษณะ คือ การเปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล และการ
เปิดเรื่องด้วยการบอกเจตนารมณ์ของการส่งสาร การเปิดเรื่องด้วยถ้อยค ามงคล  
มี 2 องค์ประกอบ คือ การกล่าวถ้อยค ามงคล และการระบุหัวข้อค าสอนหลัก ส่วนการบอก
เจตนารมณ์ของการส่งสารพบในเรื่องหนังสือโอวาทานุสาสนี ซึ่งเป็นงานเขียนเฉพาะกิจที่
เขียนขึ้นมาเพื่อให้พระภิกษุสามเณรและฆราวาสมีแนวปฏิบัติเป็นไปในทิศทางเดียวกัน  
อันจะเป็นการสืบต่ออายุพระศาสนาให้ยืนยาวถึง 5,000 ปี 

 

2. ส่วนเนื้อเร่ือง พบว่ามี 2 ประเภท คือ เนื้อเรื่องประเภทค าสอนและเนื้อเรื่องประเภท
เรื่องเล่า เนื้อเรื่องทั้ง 2 ประเภทเป็นส่วนท่ีให้รายละเอียดเกี่ยวกับความรู้ทั้งทางโลกและทาง
ธรรม โดยเนื้อเรื่องประเภทค าสอนประกอบด้วยส่วนขึ้นต้นค าสอน ส่วนเนื้อเรื่องค าสอน  
และส่วนลงท้ายค าสอน มีองค์ประกอบบังคับคือส่วนเนื้อเรื่องค าสอน ซึ่งเป็นหัวใจส าคัญของ
ต าราจริยศาสตร์ล้านนาแต่ละเรื่อง ในขณะที่ส่วนข้ึนต้นค าสอนและส่วนลงท้ายค าสอนอาจจะ
ปรากฏหรือไม่ปรากฏก็ได้  

นอกจากนี้จากการศึกษายังพบว่า เนื้อเรื่องของต าราจริยศาสตร์ล้านนานั้นมี
ลักษณะเป็นการประมวลค าสอนจากแหล่งต่างๆ ทั้งจากการจดจ าค าสอนจากบรรพชนและ
จากการคัดลอกจากวรรณกรรมเรื่องอื่นๆ มาเรียบเรียงต่อกัน ส่วนขึ้นต้นค าสอนจึงเป็นส่วน
ส าคัญที่ช่วยจัดหมวดหมู่ของค าสอนเพื่อเป็นใจความส าคัญที่แสดงให้ผู้รับค าสอนทราบผู้ส่ง
สารก าลังกล่าวถึงเรื่องใด หรือกล่าวสอนใคร ท่วงท านองการเขียนข้ึนต้นเนื้อเรื่องประเภทค า
สอนมี 6 ลักษณะ ได้แก่ 1) ขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอน 2) ขึ้นต้นด้วยผู้รับค าสอน 3) ขึ้นต้นด้วย
เนื้อหาค าสอน 4) ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา 5) ขึ้นต้นด้วยถ้อยค ามงคลและ 6) ขึ้นต้นด้วยประโยคแสดง
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การสอน อย่างไรก็ตามการขึ้นต้นด้วยเนื้อหาค าสอน แม้ว่าจะไม่ได้ขึ้นต้นด้วยหัวข้อค าสอนที่
ชัดเจนหรือมีรูปภาษาบ่งบอกการขึ้นต้นที่ชัดเจน แต่การขึ้นต้นลักษณะนี้มักจะกลับมาขมวด
ปมความคิดหรือแสดงหัวข้อค าสอนไว้ในส่วนท้ายเรื่อง เพื่อจบค าสอนเรื่องนั้น 

ส าหรับเนื้อเรื่องค าสอนนั้น เนื่องจากเนื้อเรื่องที่สอนมีทั้งทางโลกและทางธรรม 
ประกอบกับกลุ่มผู้รับค าสอนมีหลากหลาย การเขียนเนื้อเรื่องให้เข้าใจง่าย กระจ่าง และ
ครอบคลุมผู้รับค าสอนทุกกลุ่มจึงส าคัญ ท่วงท านองการเขียนเนื้อเรื่องประเภทค าสอนมี  
6 ลักษณะ คือ 1) การบอกให้ท า การสั่งห้ามท าหรือการแนะน า 2) การอธิบายขยายความ  
3) การให้ความหมาย 4) การแจกแจงรายละเอียด 5) การระบุผลของการกระท า และ  
6) การระบุสาเหตุ ในค าสอนหัวข้อหนึ่งๆ อาจมีท่วงท านองการเขียนหลายแบบเพื่อให้เนื้อ
เรื่องกระจ่างชัดเจนมากที่สุด 

ส่วนท่วงท านองการเขียนลงท้ายเนื้อเรื่องประเภทค าสอนมี 5 ลักษณะ ได้แก่  
1) ลงท้ายด้วยผู้รับค าสอน 2) ลงท้ายด้วยหัวข้อค าสอน 3) ลงท้ายด้วยการระบุผลของการ
กระท า 4) ลงท้ายด้วยท่ีมาของเรื่อง 5) ลงท้ายด้วยการบอกให้ท า ห้ามท า หรือแนะน าให้ท า 

ท่วงท านองการเขียนข้ึนต้นและการเขียนลงท้ายเนื้อเรื่องประเภทค าสอนที่กล่าวมา
ช่วยจัดหมวดหมู่ค าสอนให้เป็นระบบและมีสัมพันธภาพ เพื่อให้ผู้รับค าสอนเข้าใจได้ง่าย 
ติดตามเรื่องได้ง่าย และไม่สับสน 

ส่วนเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่านั้นเป็นส่วนที่ใช้ประกอบเนื้อเรื่องประเภทค าสอน
เพื่อให้เห็นภาพชัดเจนเป็นรูปธรรม ท่วงท านองการเขียนขึ้นต้นเนื้อเรื่องประเภทเรื่องเล่ามี  
3 ลักษณะ คือ 1) ขึ้นต้นด้วยกริยาวลีบอกสภาพ 2) ขึ้นต้นด้วยนามวลีที่เกี่ยวกับตัวละคร และ 
3) ขึ้นต้นด้วยวลีบอกเวลา 

ส่วนเนื้อเรื่องของเรื่องเล่านั้น ผู้ส่งสารมุ่งจ าลองพฤติกรรมของตัวละครเฉก
เช่นเดียวกับมนุษย์ในสังคม โดยเน้นที่การกระท าและผลจากการกระท าในลักษณะต่างๆ 
เพื่อให้มนุษย์ได้เรียนรู้และน าไปประยุกต์ใช้ในชีวิตประจ าวัน ลักษณะเด่นด้านภาษา คือ  
การใช้ค าเช่ือมแสดงการล าดับเวลา เพื่อเช่ือมโยงร้อยเรียงเหตุการณ์ต่างๆ ให้ต่อเนื่องกัน 
ท่วงท านองการเขียนลงท้ายเรื่องเล่ามี 3 ลักษณะเด่นๆ คือ 1) ลงท้ายด้วยค าสอน 2) ลงท้าย
ด้วยการระบุผลของการกระท า และ 3) ลงท้ายด้วยการอ้างถึงบุคคลหรือวรรณกรรมต่างๆ  
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3. ส่วนปิดเร่ือง เป็นส่วนท้ายสุดของต าราจริยศาสตร์แต่ละเรื่อง  มี 3 ลักษณะ  
คือ 1) ปิดเรื่องด้วยการกล่าวจบเรื่อง 2) ปิดเรื่องด้วยการระบุข้อมูลเกี่ยวกับการจาร เช่น 
ข้อมูลผู้จาร วัน-เวลาที่จาร และ 3) ปิดเรื่องด้วยการระบุวัตถุประสงค์ของการจาร ซึ่ง
เกี่ยวข้องสัมพันธ์กับความเช่ือเรื่องอานิสงส์ของการจารและการถวายคัมภีร์ใบลาน 

 

จะเห็นได้ว่า แม้ว่าต าราจริยศาสตร์ล้านนาแต่ละเรื่องจะจารต่อเนื่องกันไปบนใบลาน  
แต่ผู้รับสาร ทั้งผู้อ่านและผู้ฟัง ก็สามารถเข้าใจเนื้อเรื่องค าสอนได้ เนื่องจาก ท่วงท านองการ
เขียนทั้งการเขียนขึ้นต้น และการเขียนลงท้ายที่จัดหมวดหมู่และจ าแนกค าสอนเป็นหัวข้อๆ 
อย่างชัดเจน ช่วยให้ผู้รับสารติดตามเนื้อเรื่องได้อย่างไม่สับสน เป็นผลต่อการรับรู้และความ
เข้าใจค าสอน โดยผลการศึกษาพบว่าหากไม่ปรากฏการเขียนขึ้นต้นหรือการเขียนลงท้าย  
การใช้ภาษาที่ปรากฏในเนื้อเรื่องค าสอนจะปรากฏกลวิธีทางภาษา เช่น การซ้ าค า เพื่อจัด
หมวดหมู่ค าสอนให้เข้าเป็นชุดเดียวกัน นอกจากนี้ในส่วนเนื้อเรื่อง ยังมีลักษณะเด่นตรงที่ให้
รายละเอียดในแต่ละหัวข้ออย่างกระจ่าง น่าเช่ือถือ และยังน าเสนอเรื่องเล่าประกอบเพื่อให้
ค าสอนนั้นเข้าใจง่ายข้ึนด้วย 
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